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ข้อบังคับ 

ของ 

บริษัท สโตนวัน จาํกดั (มหาชน) 

หมวด 1 

บททั่วไป 

ขอ้ 1. ขอ้บงัคบันีใ้หเ้รยีกวา่ ขอ้บงัคบัของ บรษัิท สโตนวนั จาํกดั (มหาชน) 

ขอ้ 2. เวน้แตจ่ะกาํหนดไวเ้ป็นอยา่งอ่ืนในขอ้บงัคบันี ้คาํวา่ “บรษัิท” หมายถึง บรษัิท สโตนวนั จาํกดั (มหาชน) 

ขอ้ 3. ขอ้ความอ่ืนใดท่ีไม่ไดก้ลา่วไวใ้นขอ้บงัคบันี ้ใหถื้อและบงัคบัตามบทบญัญัติแห่งกฎหมายว่าดว้ยบริษัทมหาชน

จาํกดั และกฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์รวมถึงกฎหมายอ่ืนท่ีมีผลบงัคบัหรอืเก่ียวขอ้งกบัการ

ดาํเนินกิจการของบรษัิท 

ขอ้ 4. ในกรณีท่ีขอ้บงัคบัฉบบันีก้าํหนดใหบ้รษัิท คณะกรรมการ หรือบคุคลใดมีหนา้ท่ีตอ้งบอกกลา่ว นาํสง่ แจง้ขอ้ความ 

หรือดาํเนินการใด ๆ ในลกัษณะท่ีกล่าวมา ซึ่งหนังสือ เอกสาร หรือขอ้ความ แก่บุคคลใด ๆ รวมถึงการโฆษณา

ขอ้ความ และ/หรือคาํบอกกล่าวใด ๆ ในหนงัสือพิมพใ์หส้ามารถดาํเนินการผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกสแ์ทนก็ได ้ตาม

หลกัเกณฑท่ี์นายทะเบียนและกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกาํหนด 

ขอ้ 5. ในกรณีท่ีบริษัทหรือบรษัิทยอ่ยตกลงเขา้ทาํรายการท่ีเก่ียวโยงกนั หรือรายการเก่ียวกบัการไดม้าหรือจาํหนา่ยไป

ซึ่งสินทรพัยข์องบรษัิทหรอืบริษัทยอ่ย ตามความหมายท่ีกาํหนดตามประกาศคณะกรรมการกาํกบัตลาดทนุหรอื

ตลาดหลกัทรพัยแ์ห่งประเทศไทยท่ีใชบ้งัคบักบัการทาํรายการท่ีเก่ียวโยงกัน หรือการไดม้าหรือจาํหน่ายไปซึ่ง

สินทรพัยข์องบริษัทจดทะเบียนแลว้แต่กรณี ใหบ้ริษัทปฏิบตัิตามหลกัเกณฑแ์ละวิธีการตามท่ีประกาศดงักลา่ว

กาํหนดไวใ้นเรือ่งนัน้ ๆ ดว้ย 

หมวด 2 

หุ้นและผู้ถอืหุน้ 

ขอ้ 6. หุน้ของบรษัิทเป็นหุน้สามญัมีมลูคา่หุน้ละเทา่ ๆ กนั และเป็นหุน้ชนิดระบช่ืุอผูถื้อหุน้ 

หุน้ทกุหุน้ของบริษัทตอ้งชาํระค่าหุน้ครัง้เดียวจนเต็มมลูค่าหุน้ดว้ยตวัเงินหรือทรพัยส์ินอ่ืนนอกจากตวัเงิน และ

หา้มมิใหผู้ถื้อหุน้หกักลบลบหนีก้บับริษัท เวน้แต่ในกรณีท่ีบริษัทปรบัโครงสรา้งหนีโ้ดยการออกหุน้ใหม่เพ่ือชาํระ

หนีแ้ก่เจา้หนีต้ามโครงการแปลงหนีเ้ป็นทนุ โดยไดร้บัมติท่ีประชุมผูถื้อหุน้ดว้ยคะแนนเสียงไมน่อ้ยกวา่สามในสี ่

(3/4) ของจาํนวนเสียงทัง้หมดของผูถื้อหุน้ซึ่งมาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน ทัง้นี ้ใหเ้ป็นไปตาม

หลกัเกณฑแ์ละวิธีการท่ีกาํหนดในกฎกระทรวงท่ีเก่ียวขอ้ง 

หุน้ของบริษัทจะแบง่แยกมิได ้ถา้บคุคลตัง้แตส่อง (2) คนขึน้ไปจองซือ้หรือถือหุน้รว่มกนัตอ้งแตง่ตัง้ใหค้นใดคน

หนึง่ในบคุคลเหลา่นัน้เป็นผูใ้ชส้ทิธิในฐานะเป็นผูจ้องหุน้หรอืผูถื้อหุน้ แลว้แตก่รณี 

บริษัทอาจออกและเสนอขายหุ้นสามัญ หุ้นบุริมสิทธิ หุ้นบุริมสิทธิแปลงสภาพเป็นหุ้นสามัญ หุ้นกู้ หุ้นกู ้

แปลงสภาพ ใบสาํคญัแสดงสทิธิ หรอืหลกัทรพัยอ่ื์นใดตามกฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์และ
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บริษัทอาจแปลงสภาพหุน้กูแ้ปลงสภาพเป็นหุน้สามญัหรอืหุน้บรุิมสิทธิ หรืออาจแปลงสภาพหุน้บรุิมสิทธิเป็นหุน้

สามญัก็ได ้ทัง้นีภ้ายใตบ้ทบญัญตัิของกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง 

ขอ้ 7. บริษัทอาจเสนอขายหุน้สงูกว่ามูลค่าหุน้ท่ีจดทะเบียนไวก็้ได ้ในกรณีนีบ้ริษัทตอ้งใหผู้จ้องหุน้ส่งใชจ้าํนวนเงิน 

ท่ีสงูกวา่มลูคา่หุน้พรอ้มกบัเงินคา่หุน้ และนาํเงินคา่หุน้สว่นท่ีเกินนีต้ัง้เป็นทนุสาํรองสว่นลํา้มลูคา่หุน้แยกตา่งหาก

จากทนุสาํรองตามกฎหมาย 

ขอ้ 8. ใบหุน้นัน้อยา่งนอ้ยตอ้งมีรายการดงัตอ่ไปนี ้

(1) ช่ือบรษัิท 

(2) เลขทะเบียนบรษัิท และวนัท่ีนายทะเบียนรบัจดทะเบียนบรษัิท 

(3) ชนิด มลูคา่ เลขท่ีใบหุน้ และจาํนวนหุน้ 

(4) ช่ือผูถื้อหุน้ 

(5) ลายมือช่ือกรรมการซึ่งลงหรือพิมพ์ไว้อย่างน้อยหนึ่ง (1) คนและประทับตราบริษัทไว้เป็นสาํคัญ  

แต่กรรมการจะมอบหมายให้นายทะเบียนหลักทรัพย์ตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาด

หลกัทรพัย ์ลงหรอืพิมพล์ายมือช่ือแทนโดยไมต่อ้งประทบัตราสาํคญัของบรษัิทก็ได ้ซึง่การลงหรอืพิมพ์

ลายมือช่ือเช่นวา่นัน้ใหเ้ป็นไปตามกฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์

(6) วนั เดือน ปี ท่ีออกใบหุน้ 

ขอ้ 9. การลงลายมือช่ือในใบหุน้หรือใบหลกัทรพัยอ่ื์นใดของกรรมการหรือนายทะเบียนหลกัทรพัย ์กรรมการหรือ 

นายทะเบียนหลกัทรพัยอ์าจลงลายมือช่ือดว้ยตนเอง หรือใช้เครื่องจักร เครื่องคอมพิวเตอร ์หรือประทับโดย

วิธีการอ่ืนใดตามหลกัเกณฑแ์ละวิธีการท่ีกฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัยก์าํหนดก็ได ้

ขอ้ 10. บริษัทจะตอ้งเก็บรกัษาทะเบียนผูถื้อหุน้และหลกัฐานท่ีเก่ียวขอ้งกับการลงรายการในทะเบียนผูถื้อหุน้นัน้ไว ้ 

ณ สาํนกังานใหญ่ของบริษัท อย่างไรก็ตาม บริษัทอาจแต่งตัง้ให ้บริษัท ศูนยร์บัฝากหลกัทรพัย ์(ประเทศไทย) 

จาํกัด หรือบุคคลอ่ืนท่ีตลาดหลกัทรพัยแ์ห่งประเทศไทยเห็นชอบเป็นนายทะเบียนหลกัทรพัยข์องบริษัทก็ได ้ 

ทั้งนี ้วิธีปฏิบัติท่ีเก่ียวกับงานทะเบียนของบริษัทให้เป็นไปตามท่ีนายทะเบียนหลักทรัพย์กําหนดภายใต้

บทบญัญตัิของกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง 

ขอ้ 11. บริษัทจะออกใบหุน้ใหแ้ก่ผูถื้อหุน้ภายในสอง (2) เดือนนบัแต่วนัท่ีนายทะเบียนรบัจดทะเบียนบริษัท หรือนบัแต่

วนัท่ีบริษัทไดร้บัชาํระเงินค่าหุน้ครบถว้น ในกรณีท่ีบริษัทจาํหน่ายหุน้ท่ีเหลือหรือออกจาํหน่ายหุน้ท่ีออกใหม่

ภายหลงัจดทะเบียนบรษัิท 

หากหุ้นของบริษัทได้รับการจดทะเบียนเป็นหลักทรัพย์จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย  

และแต่งตัง้ให ้บริษัท ศนูยร์บัฝากหลกัทรพัย ์(ประเทศไทย) จาํกดั หรือบคุคลอ่ืนท่ีตลาดหลกัทรพัยแ์ห่งประเทศ

ไทยเห็นชอบเป็นนายทะเบียนหลกัทรพัยข์องบริษัท การออกใบหุน้ใหเ้ป็นไปตามท่ีนายทะเบียนหลกัทรพัย์

กาํหนดภายใตบ้ทบญัญตัิของกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง 
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ขอ้ 12. ผูถื้อหุน้อาจขอใหบ้รษัิทออกใบหุน้ฉบบัใหมใ่หแ้ก่ตนได ้ในกรณีหนึง่กรณีใดตอ่ไปนี ้

(1) ใบหุน้ฉบบัใดชาํรุด หรือลบเลือนในสาระสาํคญั ผูถื้อหุน้อาจขอใหบ้ริษัทออกใบหุน้ใหม่ใหแ้ก่ผูถื้อหุน้

โดยเวนคืนใบหุน้เดิม 

(2) ใบหุ้นสูญหาย หรือถูกทําลาย ผู้ถือหุ้นจะต้องนําหลักฐานการแจ้งความต่อพนักงานสอบสวน  

และหลกัฐานอ่ืนอนัสมควรมาแสดงตอ่บรษัิทวา่ใบหุน้ฉบบัเดิมสญูหายหรอืถกูทาํลาย 

(3) เมื่อผู้ถือหุ้นตาย หรือลม้ละลาย และบุคคลผู้มีสิทธิจะได้ใบหุ้นนั้น นาํใบหุ้นมาเวนคืนพรอ้มกับ

หลกัฐานท่ีชอบดว้ยกฎหมายมาแสดงแก่บรษัิทจนครบถว้น 

เมื่อเกิดกรณีหนึง่กรณีใดขา้งตน้ขึน้และผูถื้อหุน้ไดย้ื่นคาํรอ้งขอตอ่บรษัิทพรอ้มกบัชาํระคา่ธรรมเนียมใบหุน้ ไมเ่กิน

อตัราท่ีกาํหนดในกฎกระทรวงแลว้ บรษัิทจะออกใบหุน้ฉบบัใหมใ่หแ้ก่ผูถื้อหุน้ภายในระยะเวลาท่ีกฎหมายกาํหนด 

เมื่อไดม้ีการออกใบหุน้ใหมแ่ทนใหแ้ลว้ ใหถื้อวา่ใบหุน้เก่านัน้เป็นอนัยกเลกิ 

ขอ้ 13. บรษัิทจะเป็นเจา้ของหุน้หรอืรบัจาํนาํหุน้ของบรษัิทเองไมไ่ด ้ทัง้นี ้เวน้แตใ่นกรณีดงัตอ่ไปนี ้

(1) บริษัทอาจซือ้หุน้คืนจากผูถื้อหุน้ท่ีออกเสียงไม่เห็นดว้ยกบัมติของท่ีประชุมผูถื้อหุน้ ซึ่งอนมุตัิการแกไ้ข

ขอ้บังคับของบริษัทในส่วนท่ีเก่ียวกับสิทธิในการออกเสียงลงคะแนน และสิทธิในการรบัเงินปันผล 

เน่ืองจากผูถื้อหุน้ท่ีออกเสยีงไมเ่ห็นดว้ยเห็นวา่ตนไมไ่ดร้บัความเป็นธรรม 

(2) บริษัทอาจซือ้หุน้คืนเพ่ือวัตถุประสงคใ์นการบริหารทางการเงิน ในกรณีท่ีบริษัทมีกาํไรสะสมและ 

สภาพคลอ่งสว่นเกิน และการซือ้หุน้คืนนัน้ไมเ่ป็นเหตใุหบ้รษัิทประสบปัญหาทางการเงิน 

ทั้งนี ้หุ้นท่ีบริษัทถืออยู่นั้นจะไม่นับเป็นองคป์ระชุมในการประชุมผู้ถือหุ้น รวมทั้งไม่มีสิทธิในการออกเสียง

ลงคะแนนและสทิธิในการรบัเงินปันผล 

บรษัิทจะตอ้งจาํหนา่ยหุน้ท่ีซือ้คืนตามวรรคก่อน ภายในเวลาท่ีกาํหนดในกฎกระทรวงท่ีเก่ียวขอ้ง ในกรณีท่ีบรษัิท

ไม่จาํหน่ายหรือจาํหน่ายไม่หมดภายในเวลาท่ีกาํหนด บริษัทจะตอ้งดาํเนินการลดทนุท่ีชาํระแลว้โดยวิธีตัดหุน้ 

จดทะเบียนสว่นท่ีจาํหนา่ยไมไ่ด ้

การซือ้หุน้คืน การจาํหนา่ย และการตดัหุน้ท่ีซือ้คืน ใหเ้ป็นไปตามหลกัเกณฑแ์ละวิธีการท่ีกาํหนดในกฎกระทรวง

ท่ีเก่ียวขอ้งซึง่ออกตามความในกฎหมายวา่ดว้ยบรษัิทมหาชนจาํกดั และกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง 

ขอ้ 14. การซือ้หุน้ของบริษัทคืนตอ้งไดร้บัความเห็นชอบจากท่ีประชุมผูถื้อหุน้ เวน้แต่การซือ้หุน้คืนดงักล่าวมีจาํนวน 

ไม่เกินรอ้ยละสิบ (10) ของหุน้ท่ีจาํหน่ายไดท้ัง้หมด ใหเ้ป็นอาํนาจของคณะกรรมการในการอนมุตัิการซือ้หุน้คืน

ดงักลา่ว ทัง้นี ้ในกรณีท่ีจาํนวนหุน้ท่ีซือ้คืนมีจาํนวนเกินกว่ารอ้ยละสิบ (10) ของหุน้ท่ีจาํหน่ายไดท้ัง้หมด บริษัท

จะตอ้งไดร้บัความเห็นชอบจากท่ีประชมุผูถื้อหุน้ และบริษัทจะตอ้งทาํการซือ้หุน้คืนภายในหนึง่ (1) ปีนบัแตว่นัท่ี

ไดร้บัความเห็นชอบจากท่ีประชมุผูถื้อหุน้ 
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หมวด 3 

การโอนหุน้ 

ขอ้ 15. หุน้ของบริษัทย่อมโอนกันไดอ้ย่างเสรีโดยไม่มีขอ้จาํกดั และหุน้ท่ีถือโดยคนต่างดา้วในขณะหนึ่งตอ้งมีจาํนวน

รวมกนัไม่เกินรอ้ยละสี่สิบเกา้ (49) ของจาํนวนหุน้ท่ีจาํหน่ายไดท้ัง้หมด การโอนหุน้รายใดท่ีจะทาํใหอ้ตัราส่วน

การถือหุน้ของคนตา่งดา้วของบรษัิทเกินอตัราสว่นขา้งตน้ บรษัิทมีสทิธิปฏิเสธการโอนหุน้ของบรษัิทรายนัน้ได ้

ขอ้ 16. การโอนหุน้ย่อมมีผลสมบูรณ์เมื่อผูโ้อนไดส้ลกัหลงัใบหุน้ โดยระบุช่ือผูร้บัโอนและลงลายมือช่ือของผูโ้อนกับ 

ผูร้บัโอนและทาํการสง่มอบใบหุน้ดงักลา่วใหแ้ก่ผูร้บัโอน 

การโอนหุน้จะใชย้นับริษัทไดเ้มื่อบรษัิทไดร้บัคาํรอ้งขอใหล้งทะเบียนการโอนหุน้แลว้ แต่จะใชย้นับคุคลภายนอก

ไดเ้มื่อบรษัิทไดล้งทะเบียนการโอนหุน้ดงักลา่วไวใ้นทะเบียนผูถื้อหุน้แลว้เทา่นัน้ 

เมื่อบริษัทพิจารณาแลว้ว่าการโอนหุน้นัน้ถูกตอ้งตามกฎหมายและขอ้บงัคับของบริษัท ใหบ้ริษัทลงทะเบียน 

การโอนหุ้นดังกล่าวภายในสิบสี่ (14) วันนับแต่วันท่ีได้รับคาํรอ้งขอ หรือหากบริษัทเห็นว่าการโอนหุ้นนัน้ 

ไมถ่กูตอ้งสมบรูณ ์ใหบ้รษัิทแจง้แก่ผูย้ื่นคาํรอ้งขอทราบภายในเจ็ด (7) วนั นบัแตว่นัท่ีไดร้บัการรอ้งขอ 

ในกรณีท่ีหุน้ของบริษัทเป็นหลกัทรพัยจ์ดทะเบียนในตลาดหลกัทรพัยแ์ห่งประเทศไทยแลว้ ใหก้ารโอนหุน้ของ

บรษัิทเป็นไปตามกฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์

ขอ้ 17. กรณีท่ีผูร้บัโอนหุน้มีความประสงคจ์ะไดใ้บหุน้ใหม ่ใหท้าํคาํรอ้งขอตอ่บริษัทโดยทาํเป็นหนงัสือลงลายมือช่ือของ

ผูร้บัโอนหุน้ และมีพยานอยา่งนอ้ยหนึง่ (1) คน ลงลายมือช่ือรบัรองลายมือช่ือนัน้พรอ้มกบัเวนคืนใบหุน้เดิมหรือ

หลกัฐานอ่ืนใหแ้ก่บรษัิท ในการนี ้หากบรษัิทเห็นวา่การโอนหุน้นัน้ถกูตอ้งตามกฎหมายแลว้ ใหบ้รษัิทลงทะเบียน

การโอนหุน้ดงักลา่วภายในเจ็ด (7) วนั นบัแต่วนัไดร้บัคาํรอ้งขอ และออกใบหุน้ใหใ้หม่ภายในหนึ่ง (1) เดือน 

นบัแตว่นัท่ีไดร้บัคาํรอ้งขอนัน้ 

ขอ้ 18. ในระหว่างยี่สิบเอ็ด (21) วันก่อนวันประชุมผู้ถือหุ้นแต่ละครัง้ บริษัทอาจงดรับลงทะเบียนการโอนหุน้ก็ได ้ 

โดยประกาศใหผู้ถื้อหุน้ทราบลว่งหนา้ ณ สาํนกังานใหญ่และสาํนกังานสาขาของบริษัททกุแห่งไม่นอ้ยกวา่สบิสี่ 

(14) วนัก่อนวนังดรบัลงทะเบียนการโอนหุน้ หรือในกรณีท่ีบริษัทไม่ไดใ้ชว้ิธีการงดรบัลงทะเบียนการโอนหุน้ 

คณะกรรมการอาจกําหนดวันท่ีผู้ ถือหุ้นมีสิท ธิ เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน (Record Date)  

ตามหลกัเกณฑแ์ละวธีิการท่ีกาํหนดตามกฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์

ทัง้นี ้วนัท่ีคณะกรรมการกาํหนดตามวรรคหนึ่ง (Record Date) ตอ้งเป็นวนัลว่งหนา้ก่อนวนัประชุมผูถื้อหุน้ไม่เกิน

สอง (2) เดือน แต่ตอ้งไม่ก่อนวันท่ีคณะกรรมการอนุมัติใหเ้รียกประชุมผูถื้อหุน้ และเมื่อคณะกรรมการกาํหนด 

วนัเพ่ือกาํหนดรายช่ือผูถื้อหุน้ท่ีมีสทิธิเขา้ประชมุและออกเสยีงลงคะแนน (Record Date) แลว้จะเปลีย่นแปลงมิได ้
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หมวด 4 

การออก การเสนอขาย และการโอนหลักทรัพย ์

ขอ้ 19. การออก การเสนอขาย และการโอนหลกัทรพัยต์่อประชาชนหรือบคุคลใด ใหเ้ป็นไปตามกฎหมายว่าดว้ยบรษัิท

มหาชนจาํกดั และกฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์

การโอนหลกัทรพัยอ่ื์นตามท่ีไดจ้ดทะเบียนเป็นหลกัทรพัยจ์ดทะเบียนไวใ้นตลาดหลกัทรพัยแ์ห่งประเทศไทย  

หรอืตลาดรองอ่ืนนอกเหนือจากหุน้สามญั ใหเ้ป็นไปตามกฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์

คาํวา่ “หลกัทรพัย”์ ใหห้มายถึง หลกัทรพัยต์ามนิยามท่ีกาํหนดไวใ้นกฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์

หมวด 5 

คณะกรรมการ 

ขอ้ 20. คณะกรรมการประกอบดว้ยกรรมการจาํนวนไม่นอ้ยกวา่หา้ (5) คน โดยกรรมการไม่นอ้ยกว่ากึ่งหนึ่ง (1/2) ของ

จํานวนกรรมการทั้งหมดจะต้องมีถ่ินท่ีอยู่ในราชอาณาจักร และกรรมการทั้งหมดของบริษัทจะต้องเป็น 

ผูม้ีคณุสมบตัิและไมม่ีลกัษณะตอ้งหา้มตามท่ีกฎหมายกาํหนด 

กรรมการจะเป็นผูถื้อหุน้ของบรษัิทหรอืไมก็่ได ้

ขอ้ 21. ใหท่ี้ประชมุผูถื้อหุน้เลอืกตัง้กรรมการตามหลกัเกณฑ ์และวิธีการดงัตอ่ไปนี ้

(1) ผูถื้อหุน้คนหนึง่มีคะแนนเสยีงเทา่กบัหนึง่ (1) หุน้ตอ่หนึง่ (1) เสยีง 

(2) ผู้ถือหุ้นแต่ละคนจะใช้คะแนนเสียงท่ีมีอยู่ทั้งหมดตาม (1) เลือกตั้งบุคคลเดียวหรือหลายคนเป็น

กรรมการก็ได้ ในกรณีเลือกตั้งบุคคลหลายคนเป็นกรรมการจะแบ่งคะแนนเสียงให้แก่ผู้ใด 

มากนอ้ยเพียงใดไมไ่ด ้

(3) บุคคลท่ีได้รับคะแนนเสียงข้างมากของจํานวนเสียงทั้งหมดของผู้ถือหุ้นท่ีมาประชุมและออกเสียงลง 

คะแนนและไดค้ะแนนเสียงสูงสดุตามลาํดบัลงมาเป็นผูไ้ดร้บัเลือกตัง้เป็นกรรมการเท่าจาํนวนกรรมการ 

ท่ีพึงมีหรือจะพึงเลือกตัง้ในครัง้นัน้ ในกรณีท่ีบคุคลซึ่งไดร้บัเลือกตัง้ในลาํดบัถดัลงมามีคะแนนเสียงเทา่กนั

เกินจาํนวนกรรมการท่ีพงึมีหรอืพงึเลอืกตัง้ในครัง้นัน้ ใหป้ระธานในท่ีประชมุเป็นผูอ้อกเสยีงชีข้าด 

ขอ้ 22. ในการประชมุผูถื้อหุน้สามญัประจาํปีทกุครัง้ ใหก้รรมการออกจากตาํแหนง่จาํนวนหนึง่ในสาม (1/3) ของจาํนวน

กรรมการทัง้หมด ถา้จาํนวนกรรมการจะแบ่งออกใหต้รงเป็นสามส่วนไม่ได ้ก็ใหอ้อกโดยจาํนวนใกลท่ี้สุดกับ 

สว่นหนึง่ในสาม (1/3) 

กรรมการซึง่พน้จากตาํแหนง่ อาจไดร้บัเลอืกใหก้ลบัเขา้มารบัตาํแหนง่อีกได ้

กรรมการท่ีจะตอ้งออกจากตาํแหน่งในปีแรกและปีท่ีสองภายหลงัจดทะเบียนบริษัทนัน้ใหใ้ช้วิธีจับสลากกัน  

สว่นปีหลงั ๆ ตอ่ไปใหก้รรมการคนท่ีอยูใ่นตาํแหนง่นานท่ีสดุนัน้เป็นผูอ้อกจากตาํแหนง่ 
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ขอ้ 23. นอกจากการพน้ตาํแหนง่ตามวาระแลว้ กรรมการจะพน้จากตาํแหนง่เมื่อ 

(1) ตาย 

(2) ลาออก 

(3) ขาดคณุสมบตัิ หรือมีลกัษณะตอ้งหา้มตามกฎหมายวา่ดว้ยบริษัทมหาชนจาํกดั หรือกฎหมายว่าดว้ย

หลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์

(4) ท่ีประชมุผูถื้อหุน้ลงมติใหอ้อก 

(5) ศาลมีคาํสั่งใหอ้อก 

ขอ้ 24. กรรมการคนใดจะลาออกจากตาํแหน่งใหย้ื่นใบลาออกต่อบริษัท โดยการลาออกนัน้จะมีผลนับแต่วนัท่ีใบลาออก 

ไปถึงบรษัิท 

กรรมการซึง่ลาออกตามวรรคแรกอาจแจง้การลาออกของตนใหน้ายทะเบียนทราบดว้ยก็ได ้

ขอ้ 25. ในกรณีท่ีตาํแหน่งกรรมการว่างลงเพราะเหตอ่ืุนนอกจากถึงคราวออกตามวาระ คณะกรรมการอาจเลือกบคุคล 

ซึ่งมีคณุสมบตัิและไมม่ีลกัษณะตอ้งหา้มตามกฎหมาย เขา้เป็นกรรมการแทนในการประชมุคณะกรรมการคราว

ถดัไป เวน้แตว่าระของกรรมการผูน้ัน้จะเหลอืนอ้ยกวา่สอง (2) เดือน โดยบคุคลซึง่เขา้เป็นกรรมการแทนดงักลา่ว

จะอยูใ่นตาํแหนง่กรรมการไดเ้พียงเทา่วาระท่ียงัเหลอือยูข่องกรรมการท่ีตนเขา้มาแทน 

มติของคณะกรรมการตามความในวรรคแรกจะต้องประกอบด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสามในสี่ (3/4)  

ของจาํนวนกรรมการท่ียงัเหลอือยู ่

ในกรณีท่ีตาํแหน่งกรรมการว่างลงจนจาํนวนกรรมการเหลือนอ้ยกว่าจาํนวนท่ีจะเป็นองคป์ระชุม ใหก้รรมการท่ี

เหลืออยู่กระทาํการในนามของคณะกรรมการไดแ้ต่เฉพาะการ โดยจัดใหม้ีการประชุมผูถื้อหุน้เพ่ือเลือกตัง้

กรรมการแทนตาํแหน่งท่ีว่างทัง้หมดนั้นภายในหนึ่ง (1) เดือน นับแต่วันท่ีจาํนวนกรรมการว่างลงจนเหลือ 

นอ้ยกว่าจาํนวนท่ีจะเป็นองคป์ระชุม และใหบุ้คคลซึ่งเขา้เป็นกรรมการแทนอยู่ในตาํแหน่งเพียงเท่าวาระท่ี 

ยงัเหลอือยูข่องกรรมการซึง่ตนแทน 

ขอ้ 26. ท่ีประชุมผูถื้อหุน้อาจลงมติใหก้รรมการคนใดออกจากตาํแหน่งก่อนถึงคราวออกตามวาระไดด้ว้ยคะแนนเสียง 

ไมน่อ้ยวา่สามในสี ่(3/4) ของจาํนวนผูถื้อหุน้ซึง่มาประชมุและมีสทิธิออกเสยีง และมีหุน้นบัรวมกนัไดไ้มน่อ้ยกว่า 

กึ่งหนึง่ (1/2) ของจาํนวนหุน้ท่ีถือโดยผูถื้อหุน้ท่ีมาประชมุและมีสทิธิออกเสยีง 

ขอ้ 27. ใหค้ณะกรรมการเลอืกกรรมการหนึง่ (1) คนเป็นประธานกรรมการ 

ในกรณีท่ีคณะกรรมการพิจารณาเห็นสมควร จะเลอืกกรรมการคนหนึง่หรอืหลายคนเป็นรองประธานกรรมการก็ได ้

รองประธานกรรมการมีหนา้ท่ีตามขอ้บงัคบัในกิจการซึง่ประธานกรรมการมอบหมาย 

ขอ้ 28. ในการประชมุคณะกรรมการ ตอ้งมีกรรมการมาประชุมไม่นอ้ยกว่ากึ่งหนึ่ง (1/2) ของจาํนวนกรรมการทัง้หมด 

จึงจะครบองคป์ระชุม และใหป้ระธานกรรมการทาํหนา้ท่ีเป็นประธานในท่ีประชุมคณะกรรมการ ในกรณีท่ี

ประธานกรรมการไม่อยู่ในท่ีประชุมหรือไม่สามารถปฏิบัติหนา้ท่ีได ้และมีรองประธานกรรมการอยู่ ใหร้อง
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ประธานกรรมการเป็นประธานในท่ีประชุม แต่ถา้ไม่มีรองประธานกรรมการหรือมีแต่ไม่อยู่ในท่ีประชุมนัน้หรือ 

ไมส่ามารถปฏิบตัิหนา้ท่ีได ้ใหก้รรมการซึง่มาประชมุเลอืกกรรมการคนหนึง่เป็นประธานในท่ีประชมุ 

การวินิจฉัยชีข้าดของท่ีประชุมคณะกรรมการให้ถือเสียงข้างมาก กรรมการคนหนึ่งมีเสียงหนึ่ง (1) เสียง 

ในการลงคะแนน เวน้แต่กรรมการซึ่งมีส่วนไดเ้สียในเรื่องใดเรื่องหนึ่งไม่มีสิทธิออกเสียงลงคะแนนในเรื่องนัน้  

และถา้คะแนนเสยีงเทา่กนั ใหป้ระธานในท่ีประชมุออกเสยีงเพ่ิมขึน้อีกหนึง่ (1) เสยีงเพ่ือเป็นเสยีงชีข้าด 

ขอ้ 29. คณะกรรมการจะตอ้งประชุมกนัอยา่งนอ้ยหนึ่ง (1) ครัง้ทกุสาม (3) เดือน ณ จงัหวดัอนัเป็นท่ีตัง้สาํนกังานใหญ่

ของบรษัิทหรอืจงัหวดัใกลเ้คียง โดยการกาํหนดวนั เวลา และสถานท่ี เป็นไปตามท่ีคณะกรรมการเห็นสมควร 

เมื่อมีเหตุอันสมควรหรือเพ่ือรกัษาสิทธิหรือประโยชนข์องบริษัท กรรมการตัง้แต่สอง (2) คนขึน้ไปจะร่วมกัน 

รอ้งขอใหป้ระธานกรรมการเรียกประชุมคณะกรรมการได ้โดยตอ้งระบุเรื่องและเหตผุลท่ีจะเสนอใหท่ี้ประชุม

พิจารณาไปดว้ย ในกรณีเช่นนี ้ใหป้ระธานกรรมการเรียกและกาํหนดวนัประชมุภายในสิบสี ่(14) วนันบัแต่วนัท่ี

ไดร้บัการรอ้งขอ 

ในการเรียกประชุมคณะกรรมการ ใหป้ระธานกรรมการหรือผูซ้ึ่งไดร้บัมอบหมายส่งหนังสือนัดประชุมไปยงั

กรรมการไม่นอ้ยกว่าสาม (3) วนัก่อนวนัประชุม เวน้แต่ในกรณีจาํเป็นรีบด่วนเพ่ือรกัษาสิทธิและประโยชนข์อง

บรษัิท จะแจง้การนดัประชมุโดยวิธีอ่ืนและกาํหนดวนัประชมุใหเ้รว็กวา่นัน้ก็ได ้

ขอ้ 30. คณะกรรมการตอ้งจดัใหม้ีทะเบียนกรรมการ รายงานการประชมุคณะกรรมการ รายงานการประชมุผูถื้อหุน้ และ

ขอ้มติทัง้หมดของท่ีประชุมลงไวเ้ป็นหลกัฐานโดยถกูตอ้ง และหลกัฐานนีใ้หเ้ก็บรกัษาไว ้ณ สาํนกังานใหญ่ของ

บรษัิท โดยรายงานการประชมุท่ีประธานในท่ีประชมุไดล้งนามใหส้นันิษฐานไวก้่อนวา่รายงานการประชมุและมติ

ตามท่ีจดบนัทกึไวใ้นรายงานการประชมุดงักลา่วเป็นหลกัฐานอนัถกูตอ้ง 

ขอ้ 31. การประชุมคณะกรรมการ อาจจัดขึน้ในรูปแบบของการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกสก็์ได ้โดยการดาํเนินการ

ประชมุผา่นสือ่อิเลก็ทรอนิกสแ์ละมาตรฐานการรกัษาความมั่นคงปลอดภยัของการประชมุผา่นสื่ออิเลก็ทรอนิกส์

จะตอ้งเป็นไปตามท่ีกฎหมายและกฎเกณฑท่ี์เก่ียวขอ้งกาํหนด 

ขอ้ 32. ในการดาํเนินกิจการบริษัท กรรมการตอ้งปฏิบตัิหนา้ท่ีใหเ้ป็นไปตามกฎหมาย วตัถปุระสงค ์และขอ้บงัคบัของ

บรษัิท ตลอดจนมติของท่ีประชมุผูถื้อหุน้ดว้ยความซื่อสตัยส์จุรติ และระมดัระวงัรกัษาผลประโยชนข์องบรษัิท 

ขอ้ 33. กรรมการตอ้งแจง้ใหบ้รษัิททราบโดยไมช่กัชา้เมื่อเกิดกรณีดงัตอ่ไปนี ้

(1) มีสว่นไดเ้สยีไมว่า่โดยตรงหรอืโดยออ้มในสญัญาใด ๆ ท่ีบรษัิททาํขึน้ระหวา่งรอบปีบญัชี โดยระบขุอ้เท็จจริง

เก่ียวกบัลกัษณะของสญัญา ช่ือของคูส่ญัญาและสว่นไดส้ว่นเสยีของกรรมการในสญัญานัน้ (ถา้มี) 

(2) ถือหุน้หรอืหุน้กูใ้นบรษัิทและบรษัิทในเครอื โดยระบจุาํนวนทัง้หมดท่ีเพ่ิมขึน้หรอืลดลงในระหวา่งรอบปี

บญัชี (ถา้มี) 

ขอ้ 34. จาํนวนกรรมการผูม้ีอาํนาจลงลายมือช่ือผูกพนับริษัทไดน้ัน้ ใหก้รรมการสอง (2) คนลงลายมือช่ือร่วมกันและ

ประทบัตราสาํคญัของบรษัิท  
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ท่ีประชมุคณะกรรมการ หรอืท่ีประชมุผูถื้อหุน้ มีอาํนาจกาํหนดและแกไ้ขเปลีย่นแปลงรายช่ือกรรมการผูม้ีอาํนาจ

ลงลายมือช่ือผกูพนับรษัิทได ้

ขอ้ 35. หา้มมิใหบ้ริษัทจ่ายเงินหรือทรพัยส์ินอ่ืนใดใหแ้ก่กรรมการ เวน้แต่จ่ายเป็นค่าตอบแทนกรรมการ โดยกรรมการ 

มีสิทธิได้รับค่าตอบแทนกรรมการจากบริษัทตามระเบียบข้อบังคับของบริษัท หรือตามท่ีท่ีประชุมผู้ถือหุน้ 

จะพิจารณากาํหนดและลงมติดว้ยคะแนนเสยีงไมน่อ้ยกวา่สองในสาม (2/3) ของจาํนวนเสยีงทัง้หมดของผูถื้อหุน้

ซึ่งมาประชุม โดยอาจกาํหนดค่าตอบแทนกรรมการเป็นจาํนวนแน่นอนหรือวางเป็นหลกัเกณฑเ์ฉพาะ และ 

จะกาํหนดไวเ้ป็นคราว ๆ หรอืใหม้ีผลตลอดไปจนกวา่ท่ีประชมุผูถื้อหุน้จะมีมติเปลีย่นแปลงเป็นอยา่งอ่ืนก็ได ้

ขอ้ความในวรรคหนึ่งจะไม่กระทบกระเทือนสิทธิของกรรมการท่ีไดร้บัการแต่งตัง้มาจากพนกังานหรือลกูจ้าง 

ของบรษัิทในอนัท่ีจะไดร้บัคา่ตอบแทนและผลประโยชนใ์นฐานะท่ีเป็นพนกังานหรอืลกูจา้งของบรษัิท 

ขอ้ 36. คณะกรรมการมีอาํนาจแตง่ตัง้บคุคลหรอืคณะบคุคลอ่ืนใด ใหป้ฏิบตัิการอย่างใดอยา่งหนึ่งแทนคณะกรรมการก็ได้

ภายใตก้ารควบคมุและกาํกบัดแูลของคณะกรรมการ หรอือาจมอบหมายใหบ้คุคลหรือคณะบคุคลดงักลา่วมีอาํนาจ

ตามท่ีคณะกรรมการเห็นสมควร โดยคณะกรรมการอาจยกเลกิ เพิกถอน เปลีย่นแปลงหรอืแกไ้ขอาํนาจนัน้ ๆ ได ้

ขอ้ 37. เวน้แต่จะแจง้ใหท่ี้ประชมุผูถื้อหุน้ทราบก่อนท่ีจะมีมติแตง่ตัง้ในกรณีการเลือกตัง้กรรมการ กรรมการจะประกอบ

กิจการอันมีสภาพอย่างเดียวกันและเป็นการแข่งขนักับกิจการของบริษัทหรือเขา้เป็นหุน้ส่วนในหา้งหุน้ส่วน

สามญั หรือเป็นหุน้สว่นไมจ่าํกดัความรบัผิดในหา้งหุน้สว่นจาํกดั หรือเป็นกรรมการของบรษัิทเอกชน หรือบรษัิท

อ่ืนท่ีประกอบกิจการอนัมีสภาพอยา่งเดียวกนั และเป็นการแขง่ขนักบักิจการของบริษัทหาไดไ้ม ่ทัง้นี ้ไม่วา่จะทาํ

เพ่ือประโยชนต์นหรอืประโยชนผ์ูอ่ื้น 

ขอ้ 38. บรรดากิจการของบริษัทซึ่งกรรมการคนหนึ่งไดท้าํไปในนามของบริษัท แมภ้ายหลงัความปรากฏว่าการแต่งตัง้

กรรมการคนนั้นมีข้อบกพร่องอยู่บ้างก็ดี หรือเป็นผู้บกพร่องด้วยคุณสมบัติควรแก่ตําแหน่งกรรมการก็ดี  

ใหถื้อวา่การท่ีไดท้าํนัน้สมบรูณเ์สมือนดงัวา่บคุคลนัน้ไดร้บัการแตง่ตัง้โดยถกูตอ้งและบริบรูณด์ว้ยคณุสมบตัิของ

กรรมการ 

หมวด 6 

การประชุมผู้ถอืหุน้ 

ขอ้ 39. คณะกรรมการตอ้งจดัใหม้ีการประชมุผูถื้อหุน้เป็นการประชมุสามญัประจาํปีภายในสี่ (4) เดือนนบัแต่วนัสิน้สดุ

ของรอบปีบญัชีของบรษัิท การประชมุเช่นนีใ้หเ้รยีกวา่ “การประชมุสามญั” 

การประชุมผูถื้อหุน้คราวอ่ืนนอกจากวรรคหนึ่ง ใหเ้รียกว่า “การประชุมวิสามญั” โดยคณะกรรมการจะเรียก

ประชมุผูถื้อหุน้เป็นการประชมุวิสามญัเมื่อใดก็ไดส้ดุแตจ่ะเห็นสมควร 

ผูถื้อหุน้คนหนึง่หรอืหลายคนซึง่มีหุน้นบัรวมกนัไดไ้มน่อ้ยกวา่รอ้ยละสบิ (10) ของจาํนวนหุน้ท่ีจาํหนา่ยไดท้ัง้หมด

จะเขา้ช่ือกนัทาํหนงัสือขอใหค้ณะกรรมการเรียกประชุมผูถื้อหุน้เป็นการประชุมวิสามญัเมื่อใดก็ได ้แต่ตอ้งระบุ

เรื่องและเหตผุลในการท่ีขอใหเ้รียกประชมุไวใ้หช้ดัเจนในหนงัสือดงักลา่วดว้ย ในกรณีเช่นนี ้คณะกรรมการตอ้ง

จดัใหม้ีการประชมุผูถื้อหุน้ภายในสีส่บิหา้ (45) วนันบัแตว่นัท่ีไดร้บัหนงัสอืนัน้จากผูถื้อหุน้ดงักลา่ว 
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ในกรณีท่ีคณะกรรมการไมจ่ดัใหม้ีการประชมุภายในกาํหนดระยะเวลาตามรรคสาม ผูถื้อหุน้ทัง้หลายซึ่งเขา้ช่ือกนั

หรือผูถื้อหุน้คนอ่ืนๆ รวมกนัไดจ้าํนวนหุน้ตามท่ีบงัคบัไวน้ัน้ จะเรียกประชุมเองก็ไดภ้ายในสี่สิบหา้ (45) วนันบัแต่

วนัครบกาํหนดระยะเวลาตามวรรคสาม ในกรณีเช่นนี ้ใหถื้อวา่เป็นการประชมุผูถื้อหุน้ท่ีคณะกรรมการเรยีกประชุม 

โดยบรษัิทตอ้งรบัผิดชอบคา่ใชจ้่ายอนัจาํเป็นท่ีเกิดจากการจดัใหม้ีการประชมุและอาํนวยความสะดวกตามสมควร 

ในกรณีท่ีปรากฏว่าการประชุมผูถื้อหุน้ท่ีเป็นการเรียกประชุมเพราะผูถื้อหุน้ตามวรรคสี่ครัง้ใดจาํนวนผูถื้อหุน้ซึง่

มาร่วมประชุมไม่ครบเป็นองค์ประชุมตามท่ีกําหนดไว้ในข้อบังคับฉบับนี ้ผู้ถือหุ้นตามวรรคสี่ต้องร่วมกัน

รบัผิดชอบคา่ใชจ้่ายท่ีเกิดจากการจดัใหม้ีการประชมุในครัง้นัน้แก่บรษัิท 

ขอ้ 40. ในการบอกกลา่วเรียกประชุมผูถื้อหุน้ ใหค้ณะกรรมการจดัทาํเป็นหนงัสือนดัประชุม โดยระบสุถานท่ี วนั เวลา 

ระเบียบวาระการประชุม และเรื่องท่ีจะเสนอต่อท่ีประชุมพรอ้มดว้ยรายละเอียดตามสมควร โดยเรื่องท่ีจะเสนอ

จะตอ้งผ่านการลงมติของท่ีประชุมคณะกรรมการและระบใุหช้ดัเจนว่าเป็นเรื่องท่ีจะเสนอเพ่ือทราบ เพ่ืออนมุตัิ 

หรือเพ่ือพิจารณา แลว้แต่กรณี รวมทัง้ความเห็นของคณะกรรมการในเรื่องดงักล่าว และจัดส่งใหผู้ถื้อหุน้และ 

นายทะเบียนทราบไมน่อ้ยกวา่เจ็ด (7) วนัก่อนวนัประชมุ และใหโ้ฆษณาคาํบอกกลา่วนดัประชมุในหนงัสอืพิมพ์

ติดตอ่กนัสาม (3) วนัก่อนวนัประชมุไมน่อ้ยกวา่สาม (3) วนั 

ขอ้ 41. การประชุมผูถื้อหุน้อาจจดัขึน้ในรูปแบบของการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกสไ์ด ้โดยการดาํเนินการประชมุผา่น

สื่ออิเล็กทรอนิกสแ์ละมาตรฐานการรกัษาความมั่นคงปลอดภยัของการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกสจ์ะต้อง

เป็นไปตามท่ีกฎหมายและกฎเกณฑท่ี์เก่ียวขอ้งกาํหนด 

ขอ้ 42. ในการประชมุผูถื้อหุน้ ตอ้งมีผูถื้อหุน้และผูร้บัมอบฉนัทะจากผูถื้อหุน้ (หากมี) มาประชมุไมน่อ้ยกวา่ยี่สบิหา้ (25) 

คน หรือไม่นอ้ยกว่ากึ่งหนึ่ง (1/2) ของจาํนวนผูถื้อหุน้ทัง้หมด และตอ้งมีหุน้นบัรวมกนัไดไ้ม่นอ้ยกวา่หนึ่งในสาม 

(1/3) ของจาํนวนหุน้ท่ีจาํหนา่ยไดแ้ลว้ทัง้หมด จึงจะครบเป็นองคป์ระชมุ 

ในกรณีท่ีปรากฏวา่การประชมุผูถื้อหุน้ครัง้ใด เมื่อลว่งเวลานดัไปแลว้ถึงหนึง่ (1) ชั่วโมง จาํนวนผูถื้อหุน้ซึง่มาเขา้

รว่มประชมุไมค่รบเป็นองคป์ระชมุตามท่ีกาํหนดไวใ้นวรรคหนึง่ หากการประชมุผูถื้อหุน้ไดเ้รยีกนดัเพราะผูถื้อหุน้

รอ้งขอใหก้ารประชุมเป็นอนัระงบัไป ถา้การประชุมผูถื้อหุน้นัน้มิใช่เป็นการเรียกประชมุเพราะผูถื้อหุน้รอ้งขอให้

นัดประชุมใหม่ และในกรณีนีใ้หส้่งหนังสือนัดประชุมไปยงัผูถื้อหุน้ไม่นอ้ยกว่าเจ็ด (7) วันก่อนวันประชุมใน 

การประชมุครัง้หลงันีไ้มบ่งัคบัวา่จะตอ้งครบองคป์ระชมุ 

ขอ้ 43. ในการประชุมผูถื้อหุน้ ผูถื้อหุน้จะมอบฉันทะใหผู้อ่ื้นเขา้ประชุม และออกเสียงลงคะแนนแทนตนก็ได ้การมอบ

ฉันทะจะตอ้งทาํเป็นหนงัสือลงลายมือช่ือผูม้อบฉันทะ และทาํตามแบบท่ีนายทะเบียนกาํหนด โดยใหม้อบแก่

ประธานกรรมการ หรือบคุคลซึง่ประธานกรรมการกาํหนดไว ้ณ สถานท่ีประชุมก่อนผูร้บัมอบฉันทะเขา้ประชุม 

และอยา่งนอ้ยใหม้ีรายการดงัตอ่ไปนี ้

(1) จาํนวนหุน้ท่ีผูม้อบฉนัทะนัน้ถืออยู ่

(2) ช่ือผูร้บัมอบฉนัทะ 

(3) ครัง้ท่ีของการประชมุท่ีมอบฉนัทะใหเ้ขา้รว่มประชมุและออกเสยีงลงคะแนน 
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ทัง้นี ้การมอบฉนัทะตามวรรคหนึ่ง อาจดาํเนินการโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกสแ์ทนได ้โดยตอ้งใชว้ิธีการท่ีมีความ

ปลอดภยัและเช่ือถือไดว้่าการมอบฉันทะนัน้ไดด้าํเนินการโดยผูถื้อหุน้ ทัง้นี ้ตามหลกัเกณฑท่ี์นายทะเบียนและ

กฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกาํหนด 

ขอ้ 44. ให้ประธานกรรมการเป็นประธานในท่ีประชุมผู้ถือหุ้น ในกรณีท่ีประธานกรรมการไม่อยู่ในท่ีประชุม หรือ 

ไม่สามารถปฏิบตัิหนา้ท่ีได ้ใหร้องประธานกรรมการเป็นประธานในท่ีประชมุ ถา้ไม่มีรองประธานกรรมการ หรือ 

มีแตไ่มอ่ยูใ่นท่ีประชมุ หรอืไมส่ามารถปฏิบตัิหนา้ท่ีได ้ใหท่ี้ประชมุเลอืกผูถื้อหุน้ซึง่มาประชมุคนใดคนหนึง่มาเป็น

ประธานในท่ีประชมุดงักลา่ว 

ขอ้ 45. ในการออกเสยีงลงคะแนนในท่ีประชมุผูถื้อหุน้ ใหถื้อวา่หุน้หนึง่ (1) หุน้มีเสยีงหนึง่ (1) เสยีง 

การออกเสียงลงคะแนนใหก้ระทาํโดยเปิดเผย เวน้แต่ผูถื้อหุน้ไม่นอ้ยกว่าหา้ (5) คน รอ้งขอ และท่ีประชุมลงมติให้

ลงคะแนนแบบลบัก็ใหล้งคะแนนแบบลบั สว่นวิธีการออกเสยีงลงคะแนนแบบลบันัน้ใหป้ระธานในท่ีประชมุกาํหนด 

นอกจากการออกเสยีงลงคะแนนเลอืกตัง้กรรมการ ผูถื้อหุน้คนใดมีสว่นไดเ้สยีเป็นพิเศษในเรือ่งใด ผูถื้อหุน้คนนัน้

ไมม่ีสทิธิออกเสยีงลงคะแนนในเรือ่งนัน้  

มติของท่ีประชมุผูถื้อหุน้จะตอ้งประกอบดว้ยคะแนนเสยีงดงัตอ่ไปนี ้

(1) ในกรณีปกติ ใหถื้อคะแนนเสียงขา้งมากของผูถื้อหุน้ซึง่มาประชมุและออกเสยีงลงคะแนน ถา้มีคะแนน

เสยีงเทา่กนั ใหป้ระธานในท่ีประชมุออกเสยีงเพ่ิมขึน้อีกหนึง่ (1) เสยีง เป็นเสยีงชีข้าด 

(2) ในการกาํหนดค่าตอบแทนกรรมการ ใหถื้อคะแนนเสียงไม่นอ้ยกวา่สองในสาม (2/3) ของจาํนวนเสยีง

ทัง้หมดของผูถื้อหุน้ซึง่มาประชมุ 

(3) ในกรณีตอ่ไปนี ้ใหถื้อคะแนนเสยีงไมน่อ้ยกวา่สามในสี ่(3/4) ของจาํนวนเสยีงทัง้หมดของผูถื้อหุน้ซึง่มา

ประชมุและมีสทิธิออกเสยีงลงคะแนน 

(3.1) การขายหรอืโอนกิจการของบรษัิททัง้หมดหรอืบางสว่นท่ีสาํคญัใหแ้ก่บคุคลอ่ืน 

(3.2) การซือ้หรอืรบัโอนกิจการของบรษัิทเอกชน หรอืบรษัิทมหาชนอ่ืนมาเป็นของบรษัิท 

(3.3) การทาํ แก้ไข หรือเลิกสญัญาเก่ียวกับการใหเ้ช่ากิจการของบริษัททัง้หมดหรือบางส่วนท่ี

สาํคญั การมอบหมายใหบ้คุคลอ่ืนใดเขา้จดัการธุรกิจของบริษัท หรือการควบรวมกิจการกบั

บคุคลอ่ืนโดยมีวตัถปุระสงคเ์พ่ือการแบง่ผลกาํไรขาดทนุ 

(3.4) การแกไ้ขเพ่ิมเติมหนงัสอืบรคิณหส์นธิ หรอืขอ้บงัคบัของบรษัิท 

(3.5) การเพ่ิมทนุหรอืลดทนุจดทะเบียนของบรษัิท 

(3.6) การเลกิบรษัิท 

(3.7) การออกหุน้กูเ้พ่ือเสนอขายตอ่ประชาชน 

(3.8) การควบรวมกิจการบรษัิทกบับรษัิทอ่ืน 
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(3.9) การดาํเนินการอ่ืนใดตามท่ีกฎหมายกาํหนดไวว้่าตอ้งไดร้บัคะแนนเสียงไม่นอ้ยกวา่สามในสี่ 

(3/4) ของจาํนวนเสยีงทัง้หมดของผูถื้อหุน้ซึง่มาประชมุและมีสทิธิออกเสยีงลงคะแนน 

ขอ้ 46. กิจการท่ีท่ีประชมุผูถื้อหุน้สามญัประจาํปีพงึกระทาํ มีดงันี ้

(1) รบัทราบรายงานของคณะกรรมการท่ีแสดงถึงกิจการของบรษัิทในรอบปีท่ีผา่นมา 

(2) พิจารณาอนมุตัิงบดลุหรืองบแสดงฐานะทางการเงิน และบญัชีกาํไรขาดทุน ณ วนัสิน้สดุรอบปีบญัชี

ของบรษัิท 

(3) พิจารณาอนมุตัิจดัสรรเงินกาํไร และการจ่ายเงินปันผล 

(4) พิจารณาเลอืกตัง้กรรมการใหมแ่ทนกรรมการท่ีพน้จากตาํแหนง่ตามวาระ  

(5) พิจารณากาํหนดคา่ตอบแทนกรรมการ 

(6) พิจารณาแตง่ตัง้ผูส้อบบญัชี และกาํหนดคา่ตอบแทนของผูส้อบบญัชี  

(7) กิจการอ่ืน ๆ 

หมวด 7 

การบัญชี การเงนิ และการสอบบัญช ี

ขอ้ 47. รอบปีบญัชีของบรษัิทเริม่ตน้ในวนัท่ี 1 มกราคม และสิน้สดุลงในวนัท่ี 31 ธนัวาคม ของทกุปี  

ขอ้ 48. คณะกรรมการตอ้งจดัใหม้ีการทาํและเก็บรกัษาสมดุบญัชี ตลอดจนการสอบบญัชี ตามท่ีกาํหนดไวใ้นกฎหมาย 

ท่ีเก่ียวขอ้ง และตอ้งจดัทาํงบดลุและบญัชีกาํไรขาดทนุอย่างนอ้ยครัง้หนึ่งในรอบระยะเวลาสิบสอง (12) เดือน  

อนัเป็นรอบปีบญัชีของบรษัิท 

ขอ้ 49. คณะกรรมการตอ้งจัดใหม้ีการทาํงบดุล และบญัชีกาํไรขาดทุนท่ีถูกตอ้งและครบถว้น ณ วนัสิน้สดุของรอบปี

บญัชีของบริษัทเสนอต่อท่ีประชุมผูถื้อหุน้ในการประชุมสามญัประจาํปีเพ่ือพิจารณาอนมุตัิ โดยคณะกรรมการ

ตอ้งจดัใหม้ีผูส้อบบญัชีตรวจสอบงบดลุและบญัชีกาํไรขาดทนุนัน้ใหเ้สรจ็ก่อนท่ีจะนาํเสนอตอ่ท่ีประชมุผูถื้อหุน้ 

ขอ้ 50. คณะกรรมการตอ้งจดัสง่เอกสารดงัตอ่ไปนีใ้หผู้ถื้อหุน้ พรอ้มกบัหนงัสอืนดัประชมุผูถื้อหุน้สามญัประจาํปี 

(1) สาํเนางบดลุและบญัชีกาํไรขาดทนุท่ีผูส้อบบญัชีตรวจสอบแลว้ พรอ้มทัง้รายงานการตรวจสอบบญัชี

ของผูส้อบบญัชี และ 

(2) รายงานประจาํปีของคณะกรรมการ  

ขอ้ 51. ใหท่ี้ประชมุสามญัประจาํปีแตง่ตัง้ผูส้อบบญัชีของบรษัิท และกาํหนดจาํนวนเงินคา่สอบบญัชีใหแ้ก่ผูส้อบบญัชีนัน้ 

และผูส้อบบญัชีซึง่พน้ตาํแหนง่ไปแลว้นัน้มีสทิธิท่ีจะไดร้บัเลอืกใหก้ลบัมารบัตาํแหนง่ไดอี้ก 

ผูส้อบบญัชีตอ้งไมเ่ป็นกรรมการ พนกังาน ลกูจา้ง หรอืผูด้าํรงตาํแหนง่หนา้ท่ีใด ๆ ในบรษัิท 

ขอ้ 52. ผูส้อบบญัชีมีอาํนาจในการตรวจสอบบญัชี เอกสาร และหลกัฐานอ่ืนใดท่ีเก่ียวกับรายได ้รายจ่าย ตลอดจน

ทรพัยส์ินและหนีส้ินของบริษัทไดใ้นระหว่างเวลาทาํการของบริษัท ในการนี ้ใหผู้ส้อบบญัชีมีอาํนาจสอบถาม
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กรรมการ พนกังานลกูจา้ง ผูด้าํรงตาํแหนง่หนา้ท่ีใด ๆ ของบรษัิท และตวัแทนของบรษัิท รวมทัง้ใหบ้คุคลเหลา่นัน้

ชีแ้จงขอ้เท็จจรงิหรอืสง่เอกสาร หรอืหลกัฐานเก่ียวกบัการดาํเนินกิจการของบรษัิทตามท่ีจาํเป็นสาํหรบัการปฏิบตัิ

หนา้ท่ีของผูส้อบบญัชี 

ขอ้ 53. ผูส้อบบญัชีมีสิทธิทาํคาํชีแ้จงเป็นหนงัสือเสนอต่อท่ีประชุมผูถื้อหุน้ และมีหนา้ท่ีเขา้ร่วมประชุมในการประชุม 

ผู้ถือหุ้นของบริษัททุกครัง้ท่ีมีการพิจารณา งบดุล บัญชีกําไรขาดทุน และปัญหาเก่ียวกับบัญชีของบริษัท  

เพ่ือชีแ้จงการตรวจสอบบญัชีต่อผูถื้อหุน้ และใหบ้ริษัทจัดส่งรายงานและเอกสารทัง้หมดของบริษัทท่ีผูถื้อหุน้ 

จะพงึไดร้บัในการประชมุผูถื้อหุน้ครัง้นัน้แก่ผูส้อบบญัชีดว้ย 

หมวด 8 

เงนิปันผลและเงนิสาํรอง 

ขอ้ 54. หา้มจ่ายเงินปันผลจากเงินประเภทอ่ืนนอกจากเงินกาํไร ในกรณีท่ีบริษัทยงัมียอดขาดทุนสะสมอยู่ หา้มมิให้

จ่ายเงินปันผล ทัง้นี ้ใหค้ณะกรรมการกาํหนดจาํนวนเงินปันผลตามท่ีเห็นสมควร 

เงินปันผลนัน้ใหแ้บ่งตามจาํนวนหุ้น หุน้ละเท่า ๆ กัน เวน้แต่ในกรณีบริษัทออกหุน้บุริมสิทธิและกาํหนดให ้

หุน้บรุมิสทิธิรบัเงินปันผลแตกตา่งจากหุน้สามญั ใหจ้ดัสรรเงินปันผลตามท่ีกาํหนดไว ้

การจ่ายเงินปันผลตอ้งไดร้บัอนมุตัจิากท่ีประชมุผูถื้อหุน้ เวน้แตเ่ป็นกรณีท่ีเป็นการจ่ายเงินปันผลระหวา่งกาล 

คณะกรรมการอาจจ่ายเงินปันผลระหว่างกาลใหแ้ก่ผูถื้อหุน้ไดเ้ป็นครัง้คราว เมื่อเห็นว่าบริษัทมีผลกาํไรสมควร

พอท่ีจะทาํเช่นนัน้ และเมื่อไดจ้่ายเงินปันผลแลว้ใหร้ายงานใหท่ี้ประชมุผูถื้อหุน้ทราบในการประชมุคราวถดัไป 

ในกรณีท่ีบริษัทยังจําหน่ายหุ้นไม่ครบตามจํานวนท่ีจดทะเบียนไว้ หรือบริษัทได้จดทะเบียนเพ่ิมทุนแลว้  

บริษัทจะจ่ายเงินปันผลทัง้หมดหรือบางส่วนโดยออกเป็นหุน้สามญัใหม่ใหแ้ก่ผูถื้อหุน้โดยไดร้บัความเห็นชอบ

จากท่ีประชมุผูถื้อหุน้ก็ได ้

การจ่ายเงินปันผลใหก้ระทาํภายในหนึ่ง (1) เดือน นบัแต่วนัท่ีท่ีประชุมผูถื้อหุน้ หรือคณะกรรมการมีมติอนมุตัิ 

ทัง้นี ้ใหแ้จง้เป็นหนงัสือไปยงัผูถื้อหุน้และใหล้งโฆษณาคาํบอกกล่าวการจ่ายเงินปันผลนัน้ในหนงัสือพิมพเ์ป็น

เวลาติดตอ่กนัไมน่อ้ยกวา่สาม (3) วนัดว้ย 

ขอ้ 55. บริษัทตอ้งจดัสรรกาํไรสทุธิประจาํปีสว่นหนึ่งไวเ้ป็นทนุสาํรองไม่นอ้ยกว่ารอ้ยละหา้ (5) ของกาํไรสทุธิประจาํปี 

หักดว้ยยอดเงินขาดทุนสะสมยกมา (ถ้ามี) จนกว่าทุนสาํรองนีจ้ะมีจาํนวนไม่นอ้ยกว่ารอ้ยละสิบ (10) ของ 

ทุนจดทะเบียน นอกจากทุนสาํรองดงักล่าวขา้งตน้แลว้คณะกรรมการอาจเสนอใหท่ี้ประชุมผูถื้อหุน้ลงมติให้

จดัสรรเงินสาํรองอ่ืน ๆ ตามท่ีเห็นสมควรเพ่ือการดาํเนินกิจการของบรษัิทก็ได ้

หมวด 9 

การเพิ่มทุนและการลดทุน 

ขอ้ 56. บรษัิทจะเพ่ิมทนุจากจาํนวนท่ีจดทะเบียนไวแ้ลว้ก็ไดโ้ดยการออกหุน้ใหมเ่พ่ิมขึน้ การออกหุน้ดงักลา่วจะกระทาํไดเ้มื่อ 

(1) หุน้ทัง้หมดไดอ้อกจาํหน่ายและไดร้บัชาํระค่าหุน้ครบถ้วนแลว้ หรือในกรณีหุน้ยังจาํหน่ายไม่หมด  

หุน้ท่ีเหลอืตอ้งเป็นหุน้ท่ีออกเพ่ือรองรบัหุน้กูแ้ปลงสภาพ หรอืใบสาํคญัแสดงสทิธิท่ีจะซือ้หุน้ 



หนา้     13     ของจาํนวน    13    หนา้ 

 

(2) ท่ีประชมุผูถื้อหุน้ลงมติดว้ยคะแนนเสยีงไมน่อ้ยกวา่สามในสี ่(3/4) ของจาํนวนเสยีงทัง้หมดของผูถื้อหุน้

ซึง่มาประชมุและมีสทิธิออกเสยีงลงคะแนน และ 

(3) นาํมตินัน้ไปจดทะเบียนเปลี่ยนแปลงทุนจดทะเบียนต่อนายทะเบียนภายในสิบสี่ (14) วนันบัแต่วนัท่ี 

ท่ีประชมุลงมติดงักลา่ว 

ขอ้ 57. หุน้ท่ีออกใหมจ่ะเสนอขายทัง้หมดหรอืบางสว่นก็ได ้และอาจเสนอขายใหแ้ก่ผูถื้อหุน้ตามสว่นจาํนวนท่ีผูถื้อหุน้แต่

ละรายมีอยู่แลว้ก่อน หรือจะเสนอขายประชาชน หรือบคุคลอ่ืน ไม่ว่าทัง้หมดหรือแต่บางสว่นก็ได ้ทัง้นี ้ตามมติ

ของท่ีประชมุผูถื้อหุน้ 

ขอ้ 58. บริษัทจะลดทุนของบริษัทจากจาํนวนท่ีจดทะเบียนไวแ้ลว้ได ้ดว้ยการลดมูลค่าหุน้แต่ละหุน้ใหต้ ํ่าลง หรือลด

จาํนวนหุน้ใหน้อ้ยลง โดยมติท่ีประชุมผูถื้อหุน้ดว้ยคะแนนเสียงไม่นอ้ยกว่าสามในสี่ (3/4) ของจาํนวนเสียง

ทัง้หมดของผูถื้อหุน้ท่ีมาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน ทัง้นี ้บริษัทตอ้งนาํมตินัน้ไปขอจดทะเบียนต่อ 

นายทะเบียนภายในสบิสี ่(14) วนันบัแตว่นัท่ีท่ีประชมุลงมติดงักลา่ว 

ทัง้นี ้บริษัทจะลดทนุลงไปใหต้ ํ่ากว่าจาํนวนหนึ่งในสี่ (1/4) ของทนุทัง้หมดไม่ได ้เวน้แต่ในกรณีท่ีบริษัทขาดทนุ

สะสมและไดม้ีการชดเชยผลขาดทุนสะสมตามลาํดบัท่ีกฎหมายกาํหนดแลว้ ยงัคงมีผลขาดทนุสะสมเหลืออยู ่

บรษัิทอาจลดทนุใหเ้หลอืตํ่ากวา่จาํนวนหนึง่ในสี ่(1/4) ของทนุทัง้หมดก็ได ้

บริษัทได้ดําเนินการจดทะเบียนลดทุนแล้ว ให้บริษัทแจ้งแก่ผู้ถือหุ้นเป็นหนังสือและประกาศโฆษณาใน

หนงัสอืพิมพอ์ยา่งนอ้ยหนึง่ (1) ฉบบัภายในสบิสี ่(14) วนั นบัแตว่นัท่ีไดจ้ดทะเบียนลดทนุ 

ขอ้ 59. เมื่อบริษัทประสงคจ์ะลดทุน (ซึ่งไม่ใช่การลดทุนโดยวิธีตัดหุน้จดทะเบียนท่ีจาํหน่ายไม่ไดห้รือท่ียังไม่ได้นาํ

ออกจาํหนา่ย) จะตอ้งมีหนงัสอืแจง้มติการลดทนุไปยงัเจา้หนีข้องบรษัิทท่ีบรษัิททราบภายในสิบสี ่(14) วนันบัแต่

วนัท่ีท่ีประชุมผูถื้อหุน้ลงมติ โดยกาํหนดเวลาใหส้ง่คาํคดัคา้นภายในสอง (2) เดือนนบัแต่วนัท่ีไดร้บัหนงัสือแจง้

มตินัน้ และใหบ้ริษัทโฆษณามตินัน้ทางหนงัสือพิมพภ์ายในกาํหนดเวลาสิบสี่ (14) วนัดว้ย โดยจะตอ้งโฆษณา

เป็นระยะเวลาสาม (3) วนัติดตอ่กนั 

ถา้มีการคดัคา้น บรษัิทจะลดทนุไมไ่ดจ้นกวา่จะไดช้าํระหนีห้รอืใหป้ระกนัเพ่ือหนีน้ัน้แลว้ 

หมวด 10 

ตราประทับ 

ขอ้ 60. ตราประทบัของบรษัิทเป็นดงันี ้
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เอกสารหรือหลักฐานแสดงความเป็นผู้ถอืหุน้หรือผู้แทนของผู้ถอืหุ้นที่มีสทิธิเข้าร่วมประชุม 

เพ่ือใหก้ารประชมุผูถื้อหุน้ของบรษัิท สโตนวนั จาํกดั (มหาชน) (“บริษัท”) เป็นไปดว้ยความโปรง่ใส ชอบธรรม และเป็น

ประโยชนต์อ่ผูถื้อหุน้ บรษัิทจงึเหน็ควรกาํหนดใหมี้การตรวจสอบเอกสารหรือหลกัฐานแสดงความเป็นผูถื้อหุน้หรือผูร้บัมอบฉนัทะ

ของผูถื้อหุน้ท่ีมีสิทธิเขา้รว่มประชมุ ในการประชมุผูถื้อหุน้ของบรษัิทดงัตอ่ไปนี ้

1. บุคคลธรรมดา 

 1.1 ผูถื้อหุน้ท่ีมีสญัชาตไิทย 

(ก) บตัรประจาํตวัของผูถื้อหุน้ (บตัรประจาํตวัประชาชน หรือบตัรขา้ราชการ หรือบตัรพนกังานรฐัวสิาหกิจ หรือ

ใบอนญุาตขบัข่ี หรือหนงัสือเดินทางกรณีผูถื้อหุน้เป็นชาวต่างประเทศ) 

(ข) ในกรณีมอบฉนัทะ สาํเนาบตัรประจาํตวัของผูถื้อหุน้ และแสดงบตัรประจาํตวัหรือหนงัสือเดนิทาง (กรณีผูร้บัมอบ

ฉนัทะเป็นชาวต่างประเทศ) ของผูร้บัมอบฉนัทะ ทัง้นี ้ หนงัสือมอบฉนัทะใหก้รอกขอ้ความถกูตอ้งครบถว้น และลง

ลายมือช่ือของผูม้อบฉนัทะ และผูร้บัมอบฉนัทะ พรอ้มปิดอากรแสตมป์ 20 บาท  

 1.2 ผูถื้อหุน้สญัชาตติา่งประเทศ 

(ก) หนงัสือเดนิทางของผูถื้อหุน้ 

(ข) ในกรณีมอบฉนัทะ สาํเนาหนงัสือเดนิทางของผูถื้อหุน้ และแสดงบตัรประจาํตวัหรือหนงัสือเดนิทาง  (กรณีผูร้บัมอบ

ฉนัทะเป็นชาวต่างประเทศ) ของผูร้บัมอบฉนัทะ ทัง้นี ้ หนงัสือมอบฉนัทะใหก้รอกขอ้ความถกูตอ้งครบถว้น และลง

ลายมือช่ือของผูม้อบฉนัทะ และผูร้บัมอบฉนัทะ  พรอ้มปิดอากรแสตมป์ 20 บาท  

2. นิตบุิคคล 

 2.1 นิตบิคุคลท่ีจดทะเบียนในประเทศไทย 

 (ก) หนังสือรบัรองนิติบุคคล ออกไม่เกิน 6 เดือน โดยกรมพัฒนาธุรกิจการค้า กระทรวงพาณิชย์ พรอ้มแสดงบัตร

ประจาํตวัหรือหนงัสือเดนิทาง (กรณีกรรมการถือสญัชาตติา่งประเทศ) ของกรรมการผูมี้อาํนาจท่ีจะเขา้ประชมุ 

 (ข) ในกรณีมอบฉนัทะ สาํเนาบตัรประจาํตวัหรือหนงัสือเดนิทาง (กรณีกรรมการถือสญัชาตติา่งประเทศ) ของกรรมการผู้

มีอาํนาจท่ีไดล้งลายมือช่ือในหนงัสือมอบฉนัทะ พรอ้มแสดงบตัรประจาํตวัหรือหนงัสือเดินทาง (กรณีผูร้บัมอบฉันทะ

ถือสัญชาติต่างประเทศ) ของผู้ร ับมอบฉันทะ ทั้งนี ้หนังสือมอบฉันทะใหก้รอกขอ้ความถูกตอ้งครบถ้วนและลง

ลายมือช่ือของผูมี้อาํนาจของนิติบุคคลดงักล่าวในฐานะผูม้อบฉันทะและของผูร้บัมอบฉนัทะ พรอ้มปิดอากรแสตมป์ 

20 บาท  

 2.2 นิตบิคุคลท่ีจดทะเบียนในตา่งประเทศ 

(ก) หนงัสือรบัรองนิตบิคุคล และหนงัสือสาํคญัแสดงการจดทะเบียนเป็นนิตบิคุคล ซึง่จะตอ้งมีรายละเอียดระบช่ืุอนิติ

บคุคล ผูมี้อาํนาจลงลายมือช่ือผกูพนันิติบคุคลและเง่ือนไขหรือขอ้จาํกดัอาํนาจในการลงลายมือช่ือ และท่ีตัง้

สาํนกังานใหญ่ พรอ้มแสดงบตัรประจาํตวัหรือหนงัสือเดนิทาง (กรณีผูมี้อาํนาจลงลายมือช่ือผกูพนันิตบิคุคลเป็นผูถื้อ

สญัชาตติ่างประเทศ) ของผูมี้อาํนาจลงลายมือช่ือผกูพนันิติบคุคล 

(ข) ในกรณีมอบฉนัทะ สาํเนาบตัรประจาํตวัหรือหนงัสือเดนิทาง (กรณีผูมี้อาํนาจลงลายมือช่ือเป็นผูถื้อสญัชาติ

ตา่งประเทศ) ของผูมี้อาํนาจของนิติบคุคลท่ีลงลายมือช่ือในหนงัสือมอบฉนัทะ พรอ้มแสดงบตัรประจาํตวัหรือหนงัสือ

เดนิทาง (กรณีผูร้บัมอบฉนัทะเป็นผูถื้อสญัชาตติ่างประเทศ) ของผูร้บัมอบฉนัทะ ทัง้นี ้ หนงัสือมอบฉนัทะใหก้รอก

ขอ้ความถกูตอ้งครบถว้นและลงลายมือช่ือของผูมี้อาํนาจของนิตบิุคคลดงักล่าวในฐานะผูม้อบฉนัทะ และของผูร้บั

มอบฉนัทะ พรอ้มปิดอากรแสตมป์ 20 บาท  

หมายเหตุ:  

1) กรณีของสาํเนาบตัรประจาํตวัหรอืหนงัสือเดินทาง จะตอ้งมีการรบัรองสาํเนาถกูตอ้งโดยผูถื้อบตัรหรอืหนงัสือเดินทางนัน้ 

2) สาํหรบัสาํเนาเอกสารตามขอ้ 2.1 (ก) ใหร้บัรองสาํเนาถกูตอ้งโดยกรรมการผูมี้อาํนาจของนิติบคุคลนัน้  

3) สาํหรบัเอกสารตามขอ้ 2.2 (ก) ซึ่งเป็นเอกสารที่จดัทาํขึน้ในต่างประเทศ หรอืสาํเนาของเอกสารดงักล่าว ตอ้งรบัรองลายมือช่ือโดยโนตา

รีพับบลิค หรือสถานทูตไทยหรือสถานกงสุลไทย ในประเทศที่จัดทาํเอกสาร โดยมีอายุไม่เกิน 1 ปี นับถึงวันประชุม ในกรณีที่เอกสาร

ดงักล่าวเป็นภาษาต่างประเทศที่ไม่ใชภ่าษาองักฤษ จะตอ้งจดัทาํคาํแปลเอกสารเป็นภาษาไทยหรือภาษาองักฤษแนบมาพรอ้มกันดว้ย 

และรบัรองความถกูตอ้งของคาํแปลโดยผูมี้อาํนาจของนิติบคุคลดงักลา่ว 

4)     กรณีมีปัญหาโตแ้ยง้ในเรื่องความถูกตอ้งสมบูรณ์ของหนังสือมอบฉันทะ ใหป้ระธานคณะกรรมการหรือผู้ที่ประธานคณะกรรมการ

มอบหมายเป็นผูชี้ข้าด 

5) บรษัิทขอสงวนสิทธิในการอนญุาตใหเ้ฉพาะผูมี้เอกสารถกูตอ้งและครบถว้นเขา้รว่มประชมุเทา่นัน้ 
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Enclosure 3 

รายชื่อและรายละเอียดเกี่ยวกบักรรมการอิสระ (ผู้รับมอบฉันทะจากผู้ถอืหุน้) 

Name List and Details of S1 Independent Directors (Proxy for Shareholders) 
 

1. นายอัฏฐ ์ทองใหญ่ อัศวานันท ์

 (กรรมการอิสระ ประธานกรรมการตรวจสอบ ประธานกรรมการสรรหาและกาํหนดคา่ตอบแทน ประธานกรรมการบรหิารความเส่ียง) 

 ท่ีอยู่ท่ีตดิตอ่ได ้เลขท่ี 29 อาคารบางกอกบสิซเินสเซ็นเตอร ์ชัน้ 14 ถนนสขุมุวทิ 63 แขวงคลองตนัเหนือ เขตวฒันา กรุงเทพฯ 10110 

 การถอืหุ้นในบริษัท (ณ วนัท่ี 23 พฤษภาคม 2566) ไมมี่ 

 ส่วนได้เสียพเิศษในการประชุมคร้ังนี้ ไม่มี  

 
     Mr. Att Tongyai Asavanund 

 (Independent Director, Chairman of Audit Committee, Chairman of Nomination and Compensation Committee, Chairman 
of Risk Management Committee) 

 Residing to contact at No. 29 Bangkok Business Center Building, 14th Floor, Sukhumvit 63 Rd., Klongton Nua, Wattana, 
Bangkok 10110 
Number of S1 shares held  (as of 23 May 2023)    None 
Special Conflict of interest None 

2. นายพิษณุ ทับทอง 

 (กรรมการอิสระ กรรมการตรวจสอบ กรรมการสรรหาและกาํหนดค่าตอบแทน กรรมการบรหิารความเส่ียง) 

ท่ีอยู่ท่ีตดิตอ่ได ้เลขท่ี 29 อาคารบางกอกบสิซเินสเซ็นเตอร ์ชัน้ 14 ถนนสขุมุวทิ 63 แขวงคลองตนัเหนือ เขตวฒันา กรุงเทพฯ 10110 

 การถอืหุ้นในบริษัท (ณ วนัท่ี 23 พฤษภาคม 2566) ไม่มี 

 ส่วนได้เสียพเิศษในการประชุมคร้ังนี้ ไม่มี  

 
 Mr. Phitsanu Thupthong 

(Independent Director, Member of the Audit Committee, Member of Nomination and Compensation Committee, Member 
of Risk Management Committee) 

 Residing to contact at No. 29 Bangkok Business Center Building, 14th Floor, Sukhumvit 63 Rd., Klongton Nua, Wattana, 
Bangkok 10110 
Number of S1 shares held  (as of of 23 May 2023)    None 
Special Conflict of interest None 

3. นายขวัญรัฐ ส่วนพงษ ์

 (กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจสอบ) 

ท่ีอยู่ท่ีตดิตอ่ได ้เลขท่ี 29 อาคารบางกอกบสิซเินสเซ็นเตอร ์ชัน้ 14 ถนนสขุมุวทิ 63 แขวงคลองตนัเหนือ เขตวฒันา กรุงเทพฯ 10110 

 การถอืหุ้นในบริษัท (ณ วนัท่ี 23 พฤษภาคม 2566) ไม่มี 

 ส่วนได้เสียพเิศษในการประชุมคร้ังนี้ ไม่มี  

 
 Mr. Kwanrat Suanpong 
 (Independent Director and Member of the Audit Committee) 
 Residing to contact at No. 29 Bangkok Business Center Building, 14th Floor, Sukhumvit 63 Rd., Klongton Nua, Wattana, 

Bangkok 10110 
Number of S1 shares held  (as of 23 May 2023)    None 
Special Conflict of interest None 
 
 
 
หมายเหต:ุ กรรมการอิสระไม่มีส่วนไดเ้สียพิเศษท่ีแตกตา่งจากกรรมการทา่นอ่ืนๆ  

Remark:  Independent Directors have no special interest that is different from other directors. 
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ข้อบังคับของบริษัทที่เกี่ยวข้องกับการประชุมผู้ถอืหุน้ 

1. คณะกรรมการ 
     ขอ้ 13. คณะกรรมการของบรษัิทประกอบดว้ยกรรมการอย่างนอ้ย 5 คน โดยมีกรรมการท่ีเป็นกรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ
ตามจาํนวนท่ีกาํหนดไวโ้ดยกฎหมายว่าดว้ยหลักทรพัยแ์ละตลาดหลักทรพัยท่ี์เก่ียวขอ้ง และกรรมการไม่นอ้ยกว่ากึ่งหนึ่งของจาํนวน
กรรมการทัง้หมดนั้นตอ้งมีถ่ินท่ีอยู่ในราชอาณาจักร โดยกรรมการของบริษัทจะตอ้งเป็นผูมี้คุณสมบตัิตามท่ีกฎหมายและขอ้บงัคบันี้
กาํหนด 
  หา้มมิใหก้รรมการประกอบกิจการเขา้เป็นหุน้ส่วน หรือเขา้เป็นกรรมการในนิติบุคคลอ่ืนท่ีมีสภาพอย่างเดียวกันและดาํเนิน
ธุรกิจอนัเป็นการแข่งขนักบักิจการของบรษัิท เวน้แตจ่ะแจง้ใหท่ี้ประชมุผูถื้อหุน้ทราบก่อนท่ีจะมีมตแิตง่ตัง้ 
  ในการดาํเนินการของบริษัท กรรมการต้องปฏิบัติหน้าท่ีใหเ้ป็นไปตามกฎหมาย วตัถุประสงค ์และข้อบังคับของบริษัท 
ตลอดจนมตท่ีิประชมุผูถื้อหุน้ดว้ยความซ่ือสตัยส์ุจรติและระมดัระวงัรกัษาผลประโยชนข์องบรษัิท 
  ใหก้รรมการแจง้ใหบ้ริษัททราบโดยมิชกัชา้ในกรณีท่ีกรรมการมีส่วนไดเ้สียไม่วา่โดยตรงหรือโดยออ้มในสญัญาใด ๆ ท่ีบรษัิท
ทาํขึน้ระหว่างรอบปีบญัชี หรือถือหุน้หรือหุน้กูใ้นบริษัทและบริษัทในเครือ โดยระบุจาํนวนทัง้หมดท่ีเพิ่มขึน้หรือลดลงในระหว่างรอบปี
บญัชี 

ข้อ 14. ท่ีประชุมผู้ถือหุน้สามารถแต่งตั้งกรรมการโดยใช้เสียงข้างมากของผู้ถือหุ้นซึ่งมาประชุมและออกเสียงลงคะแนน ตาม
หลกัเกณฑแ์ละวธีิการดงัตอ่ไปนี ้
 (1) ผูถื้อหุน้คนหนึ่งมีคะแนนเสียงเทา่กบัหนึ่งหุน้ตอ่เสียงหนึ่ง 
 (2) ใหผู้ถื้อหุน้ออกเสียงลงคะแนนเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคลไป 

(3) บคุคลซึง่ไดร้บัคะแนนเสียงขา้งมากสงูสดุตามลาํดบัลงมาเป็นผูไ้ดร้บัการเลือกตัง้เป็นกรรมการเทา่จาํนวนกรรมการ
ท่ีจะพึงมีหรือจะพึงเลือกตัง้ในครัง้นัน้ ในกรณีท่ีบุคคลซึ่งไดร้บัการเลือกตัง้ในลาํดบัถัดลงมามีคะแนนเสียงเท่ากัน
เกินจาํนวนท่ีจะพงึมีหรือจะพงึเลือกตัง้ในครัง้นัน้ใหผู้เ้ป็นประธานเป็นผูอ้อกเสียงชีข้าด 

ขอ้ 15. ในการประชมุสามญัประจาํปีทกุครัง้ ใหก้รรมการออกจากตาํแหน่ง 1 ใน 3 ถา้จาํนวนกรรมการท่ีจะแบ่งออกใหต้รงเป็นสาม
ส่วนไม่ได ้ก็ใหอ้อกโดยจาํนวนใกลท่ี้สดุกบัส่วน 1 ใน 3 
  กรรมการท่ีจะตอ้งออกจากตาํแหน่งในปีแรกและปีท่ีสองภายหลงัจดทะเบียนแปรสภาพเป็นบริษัทมหาชนจาํกดันัน้ ใหใ้ชว้ิธี
สมัครใจของกรรมการ หากกรรมการท่ีสมัครใจออกจากตาํแหน่งยังไม่ครบจาํนวนตามวรรคแรก ก็ใหใ้ชว้ิธีจับสลากกันว่าผูใ้ดจะออก 
ส่วนปีหลงั ๆ ต่อไปใหก้รรมการคนท่ีอยู่ในตาํแหน่งนานท่ีสุดนัน้เป็นผูอ้อกจากตาํแหน่ง กรรมการท่ีออกตามวาระนัน้อาจถกูเลือกเขา้มา
ดาํรงตาํแหน่งใหม่ก็ได ้

ขอ้ 16. กรรมการมีสิทธิไดร้บัค่าตอบแทนจากบริษัทในรูปของเงินรางวลั เบีย้ประชุม บาํเหน็จ โบนัส หรือผลประโยชนต์อบแทนใน
ลกัษณะอ่ืน ตามขอ้บงัคบัหรือตามท่ีท่ีประชุมผูถื้อหุน้จะอนมุตัิซึง่อาจกาํหนดเป็นจาํนวนแน่นอนหรือวางเป็นหลกัเกณฑ ์และจะกาํหนด
ไวเ้ป็นคราว ๆ ไป หรือจะใหมี้ผลตลอดไปจนกวา่จะมีการเปล่ียนแปลงก็ได ้และนอกจากนัน้ใหไ้ดร้บัเบีย้เลีย้ง และสวสัดกิารต่าง ๆ ตาม
ระเบียบของบรษัิท 
  ความในวรรคหนึ่งไม่กระทบกระเทือนสิทธิของพนกังานหรือลูกจา้งของบริษัท ซึ่งไดร้บัเลือกตัง้เป็นกรรมการในอนัท่ีจะไดร้บั
คา่ตอบแทนและผลประโยชนใ์นฐานะท่ีเป็นพนกังานหรือลกูจา้งของบรษัิท 
  การจ่ายค่าตอบแทนตามวรรคหนึ่งและวรรคสองจะตอ้งไม่ขดัหรือแยง้กบัการดาํรงคณุสมบตัิของกรรมการท่ีเป็นอสิระตามท่ี
กาํหนดไวโ้ดยกฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัยท่ี์เก่ียวขอ้ง 

ขอ้ 17. นอกจากการพน้ตาํแหน่งตามวาระแลว้ กรรมการพน้จากตาํแหน่งเม่ือ 
 (1) ตาย 
 (2) ลาออก 
 (3) ขาดคณุสมบตั ิหรือมีลกัษณะตอ้งหา้มตามกฎหมาย 
 (4) ท่ีประชมุผูถื้อหุน้ลงมตใิหอ้อก 
 (5) ศาลมีคาํสั่งใหอ้อก 

ขอ้ 18. กรรมการคนใดจะลาออกจากตาํแหน่งใหย่ื้นใบลาออกตอ่บรษัิท การลาออกมีผลนบัแตว่นัท่ีใบลาออกถงึบรษัิท 
    กรรมการซึง่ลาออกตามวรรคหนึ่ง จะแจง้การลาออกของตนใหน้ายทะเบียนทราบดว้ยก็ได ้

ขอ้ 19. ในกรณีท่ีตาํแหน่งกรรมการว่างลงเพราะเหตุอ่ืนนอกจากถงึคราวออกตามวาระใหค้ณะกรรมการเลือกบุคคลคนหนึ่งซึ่งมี
คุณสมบัติและไม่มีลักษณะตอ้งหา้มตามกฎหมายเข้าเป็นกรรมการแทนในการประชุมคณะกรรมการคราวถัดไป เวน้แต่วาระของ
กรรมการจะเหลือนอ้ยกว่า 2 เดือน บุคคลซึง่เขา้เป็นกรรมการแทนดงักล่าวจะอยู่ในตาํแหน่งกรรมการไดเ้พียงเทา่วาระท่ียงัเหลืออยู่ของ
กรรมการท่ีตนแทน 
    มตขิองคณะกรรมการตามวรรคหนึ่งตอ้งประกอบดว้ยคะแนนเสียงไม่นอ้ยกว่า 3 ใน 4 ของจาํนวนกรรมการท่ียงัเหลืออยู่ 

ขอ้ 20. ในกรณีท่ีตาํแหน่งกรรมการวา่งลงจนเหลือนอ้ยกวา่จาํนวนท่ีจะเป็นองคป์ระชมุได ้ กรรมการท่ีเหลืออยู่จะทาํการในนามของ
คณะกรรมการไดเ้ฉพาะการจดัใหมี้การประชมุผูถื้อหุน้เพ่ือเลือกตัง้กรรมการแทนตาํแหน่งท่ีวา่งทัง้หมดเท่านัน้ การประชมุดงักล่าวตอ้ง
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กระทาํภายในหนึ่ง (1) เดือนนบัแตว่นัท่ีจาํนวนกรรมการเหลือนอ้ยกวา่จาํนวนท่ีจะเป็นองคป์ระชมุ บุคคลซึง่เขา้เป็นกรรมการแทนใน
กรณีดงักล่าว จะอยู่ในตาํแหน่งกรรมการไดเ้พียงเทา่วาระท่ียงัเหลืออยู่ของกรรมการท่ีตนแทน 

ขอ้ 21. ท่ีประชมุผูถื้อหุน้อาจลงมตใิหก้รรมการคนใดออกจากตาํแหน่งก่อนถงึคราวออกตามวาระไดด้ว้ยคะแนนเสียงไม่นอ้ยกวา่
สามในส่ี (3/4) ของจาํนวนผูถื้อหุน้ซึง่มาประชมุและมีสิทธิออกเสียง และมีหุน้นบัรวมกนัไดไ้ม่นอ้ยกวา่กึ่งหนึ่ง (1/2) ของจาํนวนหุน้ท่ีถือ
โดยผูถื้อหุน้ท่ีมาประชมุและมีสิทธิออกเสียง 

2. การประชุมผู้ถอืหุ้น 
   1) การเรียกประชุม 

ขอ้ 30. คณะกรรมการตอ้งจดัใหมี้การประชมุผูถื้อหุน้เป็นการประชมุสามญัประจาํปี ภายใน 4 เดือนนบัแตว่นัสิน้สดุของรอบปีบญัชี
ของบรษัิท 
   การประชมุผูถื้อหุน้คราวอ่ืนนอกจากท่ีกล่าวมาแลว้ ใหเ้รียกวา่การประชมุวสิามญั  

  คณะกรรมการจะเรียกประชุมผูถื้อหุน้เป็นการประชุมวิสามญัเม่ือใดก็ไดสุ้ดแต่จะเห็นสมควร หรือเม่ือมีผูถื้อหุน้คนหนึ่งหรือ
หลายคนซึ่งถือหุ้นนับรวมกันได้ไม่น้อยกว่าร้อยละสิบ (10) ของจํานวนหุ้นท่ีจ ําหน่ายได้ทั้งหมด ได้เข้าช่ือกันทาํหนังสือขอให้
คณะกรรมการเรียกประชุมผูถื้อหุน้เป็นการประชุมวิสามญั แต่ตอ้งระบุเรื่อง เหตผุล และวตัถุประสงคใ์นการท่ีขอใหเ้รียกประชุมไวใ้ห้
ชดัเจนในหนงัสือดงักล่าวดว้ย ในกรณีนี ้คณะกรรมการจะตอ้งจดัการประชมุภายในส่ีสิบหา้ (45) วนันบัแตว่นัท่ีไดร้บัหนงัสือจากผูถื้อหุน้ 
   ในกรณีท่ีคณะกรรมการไม่จัดใหมี้การประชุมภายในกาํหนดระยะเวลาตามท่ีกาํหนดไวใ้นวรรคสาม ผูถื้อหุน้ทัง้หลายซึ่ง
เขา้ช่ือกนัหรือผูถื้อหุน้คนอ่ืนๆ รวมกนัไดจ้าํนวนหุน้ตามท่ีบงัคบัไวน้ัน้จะเรียกประชมุเองก็ไดภ้ายในส่ีสิบหา้ (45) วนันบัแตว่นัครบกาํหนด
ระยะเวลาในวรรคสาม ในกรณีเช่นนี ้ใหถื้อวา่เป็นการประชมุผูถื้อหุน้ท่ีคณะกรรมการเรียกประชมุ โดยบรษัิทตอ้งรบัผิดชอบค่าใชจ่้ายอนั
จาํเป็นท่ีเกิดจากการจดัใหมี้การประชมุและอาํนวยความสะดวกตามสมควร 
   ในกรณีท่ีปรากฏว่าการประชุมผู้ถือหุน้ท่ีเป็นการเรียกประชุมเพราะผู้ถือหุน้ตามวรรคส่ีครัง้ใด จาํนวนผูถื้อหุน้ซึ่งมาร่วม
ประชุมไม่ครบเป็นองคป์ระชุมตามท่ีกาํหนดไวใ้นขอ้ 33. ผูถื้อหุน้ตามวรรคส่ีตอ้งร่วมกนัรบัผิดชอบชดใชค้่าใชจ่้ายท่ีเกิดจากการจดัใหมี้
การประชมุครัง้นัน้ใหแ้ก่บรษัิท 

ขอ้ 31. ในการเรยีกประชมุผูถื้อหุน้ใหค้ณะกรรมการจดัทาํเป็นหนงัสือนดัประชมุระบสุถานท่ี วนั เวลา ระเบียบวาระการประชมุ และ
เรื่องท่ีจะเสนอตอ่ท่ีประชมุ พรอ้มดว้ยรายละเอียดตามสมควร โดยระบใุหช้ดัเจนว่าเป็นเรื่องท่ีจะเสนอเพ่ือทราบ เพ่ืออนมุตัหิรือเพ่ือ
พิจารณา รวมทัง้ความเหน็ของกรรมการในเรื่องดงักล่าว และจดัส่งใหผู้ถื้อหุน้และนายทะเบียนทราบไม่นอ้ยกว่า 7 วนัก่อนวนัประชมุ 
และโฆษณาคาํบอกกล่าวนดัประชุมในหนงัสือพิมพต์ดิตอ่กนั 3 วนัก่อนวนัประชมุไม่นอ้ยกว่า 3 วนั 
   ในการประชมุผูถื้อหุน้สามารถจดัประชมุได ้ณ ทอ้งท่ีอนัเป็นท่ีตัง้สาํนกังานใหญ่ของบรษัิท หรือจงัหวดัอ่ืนทั่วราชอาณาจกัร 

2) องคป์ระชุม 
ขอ้ 33.  ในการประชุมผูถื้อหุน้ ตอ้งมีผูถื้อหุน้และผูร้บัมอบฉันทะจากผูถื้อหุน้ (ถา้มี) มาประชุมไม่นอ้ยกวา่ 25 คน และตอ้งมีหุน้นบั

รวมกนัไดไ้ม่นอ้ยกวา่ 1 ใน 3 ของจาํนวนหุน้ท่ีจาํหน่ายไดท้ัง้หมด หรือมีผูถื้อหุน้และผูร้บัมอบฉนัทะจากผูถื้อหุน้มาประชุมไม่นอ้ยกว่ากึ่ง
หนึ่งของจาํนวนผูถื้อหุน้ทัง้หมด และตอ้งมีหุน้นบัรวมกนัไดไ้ม่นอ้ยกวา่ 1 ใน 3 ของจาํนวนหุน้ท่ีจาํหน่ายไดท้ัง้หมด จงึจะเป็นองคป์ระชมุ 
   ในกรณีท่ีปรากฏว่าการประชุมผูถื้อหุน้ครัง้ใด เม่ือล่วงเวลานดัไปแลว้ถึงหนึ่งชั่วโมงจาํนวนผูถื้อหุน้ซึ่งมาเขา้ร่วมประชุมไม่
ครบองคป์ระชุมตามท่ีกาํหนดไว ้หากว่าการประชุมผูถื้อหุน้ไดเ้รียกนัดเพราะผูถื้อหุน้รอ้งขอใหก้ารประชุมนั้นเป็นอันระงับไป ถา้การ
ประชุมผูถื้อหุน้นัน้มิใช่เป็นการเรียกประชมุเพราะผูถื้อหุน้รอ้งขอใหน้ดัประชุมใหม่ และใหส้่งหนงัสือนดัประชุมไปยงัผูถื้อหุน้ไม่นอ้ยกว่า
เจ็ดวนัก่อนวนัประชมุ ในการประชมุครัง้หลงันีไ้ม่บงัคบัวา่จะตอ้งครบองคป์ระชมุ 

3) ประธานของทีป่ระชุม 
ขอ้ 33. วรรค 3 ในการประชมุผูถื้อหุน้ ใหป้ระธานกรรมการนั่งเป็นประธานท่ีประชมุ ถา้ไม่มีประธานกรรมการหรือประธานกรรมการ

มิไดม้าเขา้ประชมุ ถา้มีรองประธานกรรมการใหร้องประธานกรรมการเป็นประธาน ถา้รองประธานกรรมการไม่มี หรือมีแตไ่ม่อาจปฏิบตัิ
หนา้ท่ีได ้ก็ใหท่ี้ประชมุเลือกตัง้ผูถื้อหุน้คนหนึ่งซึง่ไดเ้ขา้ร่วมประชมุเป็นประธาน 

ขอ้ 37.  ประธานในท่ีประชุมผูถื้อหุน้ มีหนา้ท่ีควบคมุการประชุมใหเ้ป็นไปตามกฎหมาย และขอ้บงัคบัของบริษัทว่าดว้ยการประชุม 
(ถา้มี) และใหก้ารประชุมดาํเนินไปตามลาํดบัระเบียบวาระท่ีกาํหนดไวใ้นหนงัสือนดัประชุม เวน้แต่ท่ีประชุมจะมีมติดว้ยคะแนนเสียงไม่
นอ้ยกวา่สองในสาม (2/3) ของจาํนวนผูถื้อหุน้ซึง่มาประชมุใหเ้ปล่ียนลาํดบัระเบียบวาระ 
   เม่ือท่ีประชมุพิจารณาเรื่องตามลาํดบัระเบียบวาระเสรจ็แลว้ ผูถื้อหุน้ซึ่งมีหุน้นบัรวมกนัไดไ้ม่นอ้ยกว่าหนึ่งในสาม (1/3) ของ
จาํนวนหุน้ท่ีจาํหน่ายไดท้ัง้หมด จะขอใหท่ี้ประชมุพิจารณาเรื่องอ่ืนนอกจากท่ีกาํหนดไวใ้นหนงัสือนดัประชมุอีกก็ได ้
   ในกรณีท่ีท่ีประชมุพิจารณาเรื่องตามลาํดบัระเบียบวาระ หรือเรื่องท่ีผูถื้อหุน้เสนอไม่เสรจ็ (แลว้แตก่รณี) และจาํเป็นตอ้งเล่ือน
การพิจารณา ใหท่ี้ประชมุกาํหนดสถานท่ี วนั และเวลาท่ีจะประชุมครัง้ตอ่ไป และใหค้ณะกรรมการส่งหนงัสือนดัประชุม ระบุสถานท่ี วนั 
เวลา และระเบียบวาระการประชุมไปยังผู้ถือหุ้นไม่น้อยกว่าเจ็ด (7) วนั ก่อนวนัประชุม และใหโ้ฆษณาคาํบอกกล่าวนัดประชุมใน
หนงัสือพิมพต์ดิตอ่กนัไม่นอ้ยกวา่สาม (3) วนัก่อนวนัประชมุไม่นอ้ยกวา่สาม (3) วนัดว้ย 
 

4) คะแนนเสียง 
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ขอ้ 14.  ท่ีประชุมผู้ถือหุน้สามารถแต่งตัง้กรรมการโดยใช้เสียงข้างมากของผู้ถือหุ้นซึ่งมาประชุมและออกเสียงลงคะแนน ตาม
หลกัเกณฑแ์ละวธีิการดงัตอ่ไปนี ้

(1)  ผูถื้อหุน้คนหนึ่งมีคะแนนเสียงเทา่กบัหนึ่งหุน้ตอ่เสียงหนึ่ง 
(2)  ใหผู้ถื้อหุน้ออกเสียงลงคะแนนเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคลไป 
(3) บุคคลซึ่งไดร้บัคะแนนเสียงขา้งมากสงูสุดตามลาํดบัลงมาเป็นผูไ้ดร้บัการเลือกตัง้เป็นกรรมการเท่าจาํนวนกรรมการท่ี

จะพงึมีหรือจะพงึเลือกตัง้ในครัง้นัน้ ในกรณีท่ีบคุคลซึง่ไดร้บัการเลือกตัง้ในลาํดบัถดัลงมามีคะแนนเสียงเท่ากนัเกินจาํนวนท่ีจะพงึมีหรือ
จะพงึเลือกตัง้ในครัง้นัน้ใหผู้เ้ป็นประธานเป็นผูอ้อกเสียงชีข้าด 

ขอ้ 34. ในการออกเสียงลงคะแนนใหหุ้น้ 1 หุน้ มีเสียง 1 เสียง และมตขิองท่ีประชมุผูถื้อหุน้นัน้ใหป้ระกอบดว้ยคะแนนเสียง
ดงัตอ่ไปนี ้

(1) ในกรณีปกต ิ ใหถื้อคะแนนเสียงขา้งมากของผูถื้อหุน้ซึง่มาประชมุและออกเสียงลงคะแนน ถา้มีคะแนนเสียงเทา่กนั 
ใหป้ระธานท่ีประชมุออกเสียงเพิ่มขึน้อีกเสียงหนึ่งเป็นเสียงชีข้าด 

(2) ในกรณีดงัตอ่ไปนี ้ ใหถื้อคะแนนเสียงไม่นอ้ยกวา่สามในส่ีของจาํนวนเสียงทัง้หมดของผูถื้อหุน้ซึง่มาประชมุและมี
สิทธิออกเสียงลงคะแนน 
(ก) การขายหรอืโอนกิจการของบรษัิททัง้หมดหรือบางส่วนท่ีสาํคญัใหแ้ก่บุคคลอ่ืน 
(ข) การซือ้หรือรบัโอนกิจการของบรษัิทอ่ืนหรือบรษัิทเอกชนมาเป็นของบรษัิท 
(ค) การทาํ แกไ้ข หรือเลิกสญัญาเก่ียวกบัการใหเ้ช่ากิจการของบรษัิททัง้หมดหรือบางส่วนท่ีสาํคญั การมอบหมาย

ใหบ้คุคลอ่ืนเขา้จดัการธุรกิจของบรษัิท หรือการรวมกิจการกบับคุคลอ่ืน โดยมีวตัถปุระสงคจ์ะแบง่กาํไร
ขาดทนุกนั 

(ง) การแกไ้ขเพ่ิมเตมิหนงัสือบรคิณหส์นธิหรือขอ้บงัคบั 
(จ) การเพิ่มหรือลดทนุของบรษัิท หรือการออกหุน้กู ้
(ฉ) การควบหรือเลิกบรษัิท 
(ช) การปรบัโครงสรา้งหนี ้โดยการออกหุน้ใหม่ เพ่ือชาํระหนีแ้ก่เจา้หนีต้ามโครงการแปลงหนีเ้ป็นทนุ 
(ซ) กรณีอ่ืนใดตามท่ีกาํหนดไวใ้นกฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์

5) การมอบฉันทะ 
ขอ้ 32.  ในการประชุมผูถื้อหุน้ ผูถื้อหุน้อาจมอบฉันทะใหบุ้คคลอ่ืนเขา้ประชุมและออกเสียงแทนตนในการประชุมก็ได ้หนังสือมอบ

ฉนัทะจะตอ้งลงวนัท่ีและลงลายมือช่ือของผูถื้อหุน้ท่ีมอบฉนัทะและจะตอ้งเป็นไปตามแบบท่ีนายทะเบียนกาํหนด 
                   หนงัสือมอบฉนัทะนีจ้ะตอ้งมอบใหแ้ก่ประธานกรรมการหรือผูท่ี้ประธานกาํหนด ณ ท่ีประชมุก่อนผูร้บัมอบฉนัทะเขา้ประชมุ 

3. การแต่งต้ังผู้สอบบัญชี 
ขอ้ 42. ใหท่ี้ประชุมสามญัประจาํปีแต่งตัง้ผูส้อบบญัชีและกาํหนดจาํนวนเงินคา่สอบบญัชีของบรษัิททกุปี ในการแตง่ตัง้ผูส้อบบญัชีจะ

แตง่ตัง้ผูส้อบบญัชีคนเดิมอีกก็ได ้ผูส้อบบญัชีตอ้งไม่เป็นกรรมการ พนกังาน ลกูจา้ง หรือผูด้าํรงตาํแหน่งหนา้ท่ีใด ๆ ในบริษัท ทัง้นีบ้รษัิท
ตอ้งจดัใหมี้การหมนุเวียนผูส้อบบญัชีตามหลกัเกณฑท่ี์กาํหนดไวใ้นกฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์หรือกฎหมายอ่ืนท่ี
เก่ียวขอ้ง 

4. เงนิปันผลและเงนิสาํรอง 
ขอ้ 44. หา้มมิใหจ่้ายเงินปันผลจากเงินประเภทอ่ืนนอกจากเงินกาํไร ในกรณีท่ีบรษัิทยงัมียอดขาดทนุสะสมอยู่หา้มมิใหจ่้ายเงินปันผล 

 เวน้แตเ่ป็นกรณีของหุน้บรุมิสิทธิท่ีขอ้บงัคบัระบไุวเ้ป็นการอ่ืน เงินปันผลใหจ่้ายตามจาํนวนหุน้ หุน้ละเทา่ ๆ กนั 
 การจ่ายเงินปันผลตอ้งไดร้บัอนมุตัจิากท่ีประชมุผูถื้อหุน้ 
 คณะกรรมการอาจจ่ายเงินปันผลระหว่างกาลใหแ้ก่ผูถื้อหุน้ไดเ้ป็นครัง้คราว ในเม่ือเห็นว่าบริษัทมีผลกาํไรสมควรพอท่ีจะทาํ
เช่นนัน้ และรายงานใหท่ี้ประชมุผูถื้อหุน้ทราบในการประชมุคราวตอ่ไป 
 การจ่ายเงินปันผลใหก้ระทาํภายใน 1 เดือนนบัแตว่นัท่ีท่ีประชมุผูถื้อหุน้ หรือคณะกรรมการลงมติแลว้แตก่รณี ทัง้นี ้ใหแ้จง้เป็น
หนงัสือไปยงัผูถื้อหุน้ และใหโ้ฆษณาคาํบอกกล่าวการจ่ายเงินปันผลนัน้ในหนงัสือพิมพด์ว้ย มิใหค้ิดดอกเบีย้แก่บริษัทหากการจ่ายเงิน
ปันผลนัน้ไดก้ระทาํภายใตร้ะยะเวลาท่ีกฎหมายกาํหนด 

ขอ้ 45. บริษัทตอ้งจัดสรรกาํไรสุทธิประจาํปีส่วนหนึ่งไวเ้ป็นทุนสาํรองไม่นอ้ยกว่ารอ้ยละ 5 ของกาํไรสุทธิประจาํปี หกัดว้ยยอดเงิน
ขาดทนุสะสมยกมา (ถา้มี) จนกวา่ทนุสาํรองนีจ้ะมีจาํนวนไม่นอ้ยกวา่รอ้ยละ 10 ของทนุจดทะเบียนของบรษัิท 
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อากรแสตมป์ 20 บาท 
Duty Stamp 20 ฿ 

                                                                หนังสอืมอบฉันทะ แบบ ก. 
                                                                      PROXY Form A. 
 

(1)  ขา้พเจา้                                                                                                   .  
       I/We  
     อยู่บา้นเลขทีÉ                                                                                             . 
      Address  
     สญัชาติ                                                                                                    . 
     Nationality 
(2)  เป็นผูถื้อหุน้ของ บร ิษัท  สโตนวัน  จาํกัด (มหาชน) 
 as a shareholder of Stone One Public Company Limited 
 โดยถือหุน้จาํนวนทัÊงสิ Êนรวม                                                               หุน้   และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                      เสียง ดงันี Ê 
 holding the total amount of                                                           shares and the voting right equals to                         votes as follows 
   หุน้สามญั                                                                                 หุน้   และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                       เสียง 

ordinary share                                                                       shares  and the voting right equals t                                        votes 
 (3) ขอมอบฉนัทะให ้(ผูถื้อหุน้สามารถมอบฉนัทะใหก้รรมการอิสระ โดยมีรายละเอียดตามสิÉงทีÉสง่มาดว้ย 3) 
 Hereby appoint (The shareholder may appoint the Independent Director of the Company of which details as in Enclosure 3)  
  1. ชืÉอ                                                                                                                                                          . อาย ุ                        .ปี 
   Name                       Age                         Years 
   อยู่บา้นเลขทีÉ                                    ถนน                                    ตาํบล/แขวง                                                            .                    
   Residing at            Road                                  Tambol/Kwang 
   อาํเภอ/เขต                                 จงัหวดั                   รหสัไปรษณีย ์                               หรอื 
   Amphur/Khet             Province                Postal Code        , or  
  2. ชืÉอ                                                                                                                                                          . อาย ุ                        .ปี 
   Name                       Age                         Years 
   อยู่บา้นเลขทีÉ                                    ถนน                                    ตาํบล/แขวง                                                            .                    
   Residing at            Road                                  Tambol/Kwang 
   อาํเภอ/เขต                                 จงัหวดั                   รหสัไปรษณีย ์                               หรอื 
   Amphur/Khet             Province                Postal Code        , or 
  3. ชืÉอ                                                                                                                                                          . อาย ุ                        .ปี 
   Name                       Age                         Years 
   อยู่บา้นเลขทีÉ                                    ถนน                                    ตาํบล/แขวง                                                            .                    
   Residing at            Road                                  Tambol/Kwang 
   อาํเภอ/เขต                                 จงัหวดั                   รหสัไปรษณีย ์                               หรอื 
   Amphur/Khet             Province                Postal Code        , or 
 คนหนึÉงคนใดเพียงคนเดียว เป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพืÉอเขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุวิสามญัผูถื้อหุน้ ครัÊงทีÉ 1/2566 วนัทีÉ 
31 พฤษภาคม  2566 เวลา 14.30 น. ณ  ห้องประชุม  เลขทีÉ  29 อาคารบางกอก บิสซิเนส เซ็นเตอร  ์ถนนสุขุมวิท  63 แขวงคลองตันเหนือ เขตวัฒนา 
กรุงเทพมหานคร หรอืทีÉจะพงึเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉน 

Anyone of the above as my/our proxy holder to attend and vote at the Extraordinary General Shareholders' Meeting No.1/2023 to be held 
on 31 May 2023 at 14.30 o’clock at the Meeting Room, No. 29 Bangkok Business Center Building, Sukhumvit 63 Road, Klong Ton Nue, 
Wattana, Bangkok or at any adjournment thereof to any other date, time, and venue. 

กิจการใดทีÉผูร้บัมอบฉนัทะกระทาํไปในการประชมุ ใหถื้อเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 
For any act performed by the proxy at the Meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me/us in all respects. 

 
                        ลงชืÉอ                                                                                            .ผูม้อบฉนัทะ 

                                                                                                  Signature (                                                                                          ) Grantor 
 
                                                                                                          ลงชืÉอ                                                                                             .ผูร้บัมอบฉนัทะ 
                                                                                                  Signature (                                                                                           ) Proxy  
 
                                                                                                           ลงชืÉอ                                                                                           .ผูร้บัมอบฉนัทะ 
                                                                                                  Signature (                                                                                           ) Proxy  
 
                                                                                                            ลงชืÉอ                                                                                           .ผูร้บัมอบฉนัทะ 
                                                                                                  Signature (                                                                                           ) Proxy  
หมายเหตุ / Remarks: 
ผูถื้อหุน้ทีÉมอบฉันทะ จะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบ
ฉนัทะหลายคนเพืÉอแยกการลงคะแนนเสียงได ้
Shareholder shall appoint only one proxy to attend and vote at the Meeting. Shareholder may not split number of shares and appoint more than 
one proxy in order to split votes. 

เขียนทีÉ                                                                                . 
Written at 
วนัทีÉ                  เดือน                                      ปี                 . 
Date                 Month                                  Year 
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อากรแสตมป์ 20 บาท 
Duty Stamp 20 ฿ 

                                                                หนังสอืมอบฉันทะ แบบ ข . 
                                                                      PROXY Form B. 
 

(1)  ขา้พเจา้                                                                                                   .  
       I/We  
     อยู่บา้นเลขทีÉ                                                                                             . 
      Address  
     สญัชาติ                                                                                                    . 
     Nationality 

(2)  เป็นผูถื้อหุน้ของ บร ิษัท  สโตนวัน  จาํกัด (มหาชน) 
 as a shareholder of Stone One Public Company Limited 
 โดยถือหุน้จาํนวนทัÊงสิ Êนรวม                                                               หุน้   และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                      เสียง ดงันี Ê 
 holding the total amount of                                                           shares and the voting right equals to                         votes as follows 
   หุน้สามญั                                                                                 หุน้   และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                       เสียง 

ordinary share                                                                       shares  and the voting right equals t                                        votes 

 (3) ขอมอบฉนัทะให ้(ผูถื้อหุน้สามารถมอบฉนัทะใหก้รรมการอิสระ โดยมีรายละเอียดตามสิÉงทีÉสง่มาดว้ย 3) 
 Hereby appoint (The shareholder may appoint the Independent Director of the Company of which details as in Enclosure No.3) 
 
  1. ชืÉอ                                                                                                                                                          . อาย ุ                        .ปี 
   Name                       Age                         Years 
   อยู่บา้นเลขทีÉ                                    ถนน                                    ตาํบล/แขวง                                                            .                    
   Residing at            Road                                  Tambol/Kwang 
   อาํเภอ/เขต                                 จงัหวดั                   รหสัไปรษณีย ์                               หรอื 
   Amphur/Khet             Province                Postal Code        , or 
 
  2. ชืÉอ                                                                                                                                                          . อาย ุ                        .ปี 
   Name                       Age                         Years 
   อยู่บา้นเลขทีÉ                                    ถนน                                    ตาํบล/แขวง                                                            .                    
   Residing at            Road                                  Tambol/Kwang 
   อาํเภอ/เขต                                 จงัหวดั                   รหสัไปรษณีย ์                               หรอื 
   Amphur/Khet             Province                Postal Code        , or 
 
  3. ชืÉอ                                                                                                                                                          . อาย ุ                        .ปี 
   Name                       Age                         Years 
   อยู่บา้นเลขทีÉ                                    ถนน                                    ตาํบล/แขวง                                                            .                    
   Residing at            Road                                  Tambol/Kwang 
   อาํเภอ/เขต                                 จงัหวดั                   รหสัไปรษณีย ์                               หรอื 
   Amphur/Khet             Province                Postal Code        , or 

 คนหนึÉงคนใดเพียงคนเดียว เป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพืÉอเขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุวิสามญัผูถื้อหุน้ ครัÊงทีÉ 1/2566 วนัทีÉ 
31 พฤษภาคม 2566 เวลา 14.30 น. ณ  ห้องประชุม เลขทีÉ  Śš อาคารบางกอก บิสซิเนส เซ็นเตอร  ์ถนนสุขุมวิท Şś แขวงคลองตันเหนือ เขตวัฒนา 
กรุงเทพมหานคร หรอืทีÉจะพงึเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉน 
 Anyone of the above as my/our proxy holder to attend and vote at the Extraordinary General Shareholders' Meeting No.1/2023 to be held 
on 31 May 2023 at 14.30 o’clock at the Meeting Room, No. 29 Bangkok Business Center Building, Sukhumvit 63 Road, Klong Ton Nue, 
Wattana, Bangkok or at any adjournment thereof to any other date, time, and venue. 

(4)  ขา้พเจา้มอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัÊงนี Ê ดงันี Ê 
 I/We authorize the proxy to vote on my/our behalf at the Meeting as follows: 
 
ระเบยีบวาระท ีÉ 1:  พจิารณาอนุมัตแิก้ไขเพ ิÉมเตมิข ้อบงัคับของบร ิษัท 
Agenda Item 1: To approve the amendment of the Company’s Articles of Association 
 (1) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
           The proxy has the rights to consider and vote on my/our behalf. 
 (2) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
           The proxy votes on my/our following purposes: 

     เห็นดว้ย       ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
          Approve            Disapprove            Abstain 

เขียนทีÉ                                                                                . 
Written at 
วนัทีÉ                  เดือน                                      ปี                 . 
Date                 Month                                  Year 
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ระเบียบวาระท ีÉ 2: พิจารณาอนุมัต ิการแก้ไข เพ ิÉมเติมวัตถุประสงคข์องบร ิษัทและแก้ไข เพ ิÉมเติมหนังสือบร ิคณหส์นธ ิของบร ิษัท  ข้อ  3 เพ ืÉอ ให  ้   

     สอดคล้องกับแก้ไขเพ ิÉมเตมิวัตถุประสงค  ์
Agenda Item 2:  To approve the amendment of the Company’s objectives and the amendment of Clause 3 of the Memorandum of Association  

   in conformity with the amendment of the Company’s objectives 
 (1) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
           The proxy has the rights to consider and vote on my/our behalf. 
 (2) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
           The proxy votes on my/our following purposes: 

     เห็นดว้ย       ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
          Approve            Disapprove            Abstain 
ระเบยีบวาระท ีÉ 3:พจิารณาอนุมัตกิารเปลีÉยนแปลงมูลค่าห ุน้ท ีÉตราไว้ของบร ิษัทและการแก้ไขเพ ิÉมเตมิหนังสือบร ิคณหส์นธ ิของบร ิษัท  ข้อ  4 เพ ืÉอให ้ 

   สอดคล้องกับการเปลีÉยนแปลงมูลค่าห ุน้ท ีÉตราไว้ของบร ิษัท 
Agenda Item 3:  To approve the amendment of par value of the Company’s share and the amendment of Clause 4 of the Memorandum of  

   Association in conformity with the amendment of par value of the Company’s share 
 (1) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
           The proxy has the rights to consider and vote on my/our behalf. 
 (2) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
           The proxy votes on my/our following purposes: 

     เห็นดว้ย       ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
          Approve            Disapprove            Abstain 
ระเบียบวาระท ีÉ 4:  พิจารณาอนุมัต ิการ เพ ิÉมท ุนจดทะเบียนของบร ิษัทและการแก้ไข เพ ิÉม เติมหนังสือบร ิคณหส์นธ ิของบร ิษัท  ข้อ  4 เพ ืÉอ ให ้

สอดคล้องกับการเพ ิÉมท ุนของบร ิษัท  
Agenda Item 4:  To approve the increase of the Company’s registered capital and the amendment of Clause 4 of the Memorandum of  

    Association in conformity with the increase of the Company’s registered capital 
 (1) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
           The proxy has the rights to consider and vote on my/our behalf. 
 (2) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
           The proxy votes on my/our following purposes: 

     เห็นดว้ย       ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
          Approve            Disapprove            Abstain 
ระเบยีบวาระท ีÉ 5:  พจิารณาอนุมตักิารจัดสรรห ุน้สามัญเพ ิÉมท ุนของบร ิษัทใหก้ับประชาชนทัÉวไปเป็นคร ัÊงแรก (Initial Public Offering: IPO) รวมท ัÊง  

     กรรมการ  ผู้บร ิหาร  พนักงานของบร ิษัท  และ/หร ือบร ิษัทย่อย ผู้มอี ุปการคุณ และผู้ท ีÉมคีวามสัมพนัธก์ ับบร ิษัท  และพจิารณา 
     อนุมัตกิารมอบอาํนาจท ีÉเก ีÉยวข ้อง 

Agenda Item 5:  To approve the allocation of the company’s newly issued ordinary shares for the initial public offering including directors and  
   employees of the Company and its subsidiaries, the company’s benefactors and the company’s related party, and to approve  
   any relevant authorization 

 (1) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
           The proxy has the rights to consider and vote on my/our behalf. 
 (2) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
           The proxy votes on my/our following purposes: 

     เห็นดว้ย       ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
          Approve            Disapprove            Abstain 
ระเบยีบวาระท ีÉ 6:  พจิารณาอนุมัตกิารนาํห ุน้ของบร ิษัทเข ้าจดทะเบยีนเป็นหลักทร ัพยจ์ดทะเบยีนในตลาดหลักทร ัพย  ์ เอม็ เอ  ไอ  (mai) และการ

เข ้าทาํข ้อตกลงการจดทะเบยีนหลักทร ัพยก์ับตลาดหลักทร ัพย  ์ เอม็ เอ  ไอ  (mai) รวมท ัÊงการมอบอาํนาจในการดาํเนินการต่าง 
ๆ  ท ีÉเก ีÉยวข ้องและจาํเป็นต่อการนาํห ุน้สามัญของบร ิษัทเข ้าจดทะเบยีนในตลาดหลักทร ัพย ์

Agenda Item 6:  To approve the listing of the Company’s shares with the Market for Alternative Investment (mai) and the entry into an 
agreement for listing of securities with the Market for Alternative Investment (mai) including any relevant and necessary 
authorization for listing of the Company’s shares with the Market for Alternative Investment (mai) 

 (1) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
           The proxy has the rights to consider and vote on my/our behalf. 
 (2) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
           The proxy votes on my/our following purposes: 

     เห็นดว้ย       ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
          Approve            Disapprove            Abstain 
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ระเบยีบวาระท ีÉ 7: พจิารณาอนุมัตกิารแต่งตัÊงบร ิษัท  ศูนยร์ ับฝากหลักทร ัพย  ์ (ประเทศไทย) จาํกัด เป็นนายทะเบยีนหลักทร ัพยจ์ดทะเบยีนของ

บร ิษัท 
Agenda Item 7:  To approve the appointment of Thailand Securities Depository Co., Ltd. as the Company’s securities registrar 
 (1) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
           The proxy has the rights to consider and vote on my/our behalf. 
 (2) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
           The proxy votes on my/our following purposes: 

     เห็นดว้ย       ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
          Approve            Disapprove            Abstain 
ระเบยีบวาระท ีÉ 8:   เร ืÉองอ ืÉนๆ  (ถ้าม )ี 
Agenda Item 8:   Other Matters. (If Any) 
 (1) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
           The proxy has the rights to consider and vote on my/our behalf. 
 (2) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
           The proxy votes on my/our following purposes: 

     เห็นดว้ย       ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
          Approve            Disapprove            Abstain 
 (5)  การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดทีÉไม่เป็นไปตามทีÉระบไุวใ้นหนงัสือมอบฉันทะนี Ê ใหถื้อว่าการลงคะแนนเสียงนัÊนไม่ถกูตอ้ง และไม่ใช่เป็น

การลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 
 The proxy’s vote in any agenda which does not comply with those specified in this Proxy Form, shall be considered as invalid and not 

my/our voting as a shareholders. 
 (6)  ในกรณีทีÉขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในระเบียบวาระใดไว ้หรอืระบไุวไ้ม่ชดัเจน หรอืในกรณีทีÉทีÉประชมุมีการพิจารณา หรอื

ลงมติในเรืÉองใดนอกเหนือจากเรืÉองทีÉระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีทีÉมีการแกไ้ขเปลีÉยนแปลงหรือเพิÉมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิ
พิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการ ตามทีÉเห็นสมควร 
In case I have not declared a voting intention in any agenda or my determination is not clear or in case the meeting considers or passes 
resolutions in any matters apart from those agendum specified above, including the case that there is any amendment or addition of any 
fact, the proxy holder shall have the right to consider and vote as to his/her consideration. 
กิจการใดทีÉผูร้บัมอบฉันทะกระทาํไปในการประชุม เวน้แต่กรณีทีÉผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามทีÉขา้พเจา้ระบุในหนังสือมอบฉันทะ ใหถื้อเสมือนว่า  

ขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 
I/We shall be fully liable for any action taken by the proxy at the meeting, except for the case that the proxy does not cast the vote as 

specified in this Proxy Form. 
 

                        ลงชืÉอ                                                                                            .ผูม้อบฉนัทะ 
                                                                                                  Signature (                                                                                          ) Grantor 
 
                                                                                                          ลงชืÉอ                                                                                             .ผูร้บัมอบฉนัทะ 
                                                                                                  Signature (                                                                                           ) Proxy  
 
                                                                                                           ลงชืÉอ                                                                                           .ผูร้บัมอบฉนัทะ 
                                                                                                  Signature (                                                                                           ) Proxy  
 
                                                                                                            ลงชืÉอ                                                                                           .ผูร้บัมอบฉนัทะ 
                                                                                                  Signature (                                                                                           ) Proxy  
หมายเหตุ / Remarks: 
1.  ผูถื้อหุน้ทีÉมอบฉันทะ จะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวนหุน้ใหผู้ร้บั

มอบฉนัทะหลายคนเพืÉอแยกการลงคะแนนเสียงได ้
Shareholder shall appoint only one proxy to attend and vote at the Meeting. Shareholder may not split number of shares and appoint more 
than one proxy in order to split votes. 

2. วาระเลือกตัÊงกรรมการสามารถเลือกตัÊงกรรมการทัÊงชดุ หรอืเลือกตัÊงกรรมการเป็นรายบคุล 
In agenda regarding the appointment of new directors, the ballot can be either for all the nominated candidates as a whole or for an 
individual nominee. 

3.  ในกรณีทีÉมีวาระทีÉจะพิจารณาในการประชมุมากกวา่วาระทีÉระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบเุพิÉมเติมไดใ้นใบประจาํต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ 
ข. ตามแนบ 
In case there are further agenda apart from specified above brought into consideration in the Meeting, the shareholder may use the 
Attachment to Proxy Form B. 

4. กรุณาติดอากรแสตมป์ 20 บาท 
Please affix Duty Stamp of Baht 20. 
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ใบประจาํต่อแบบพมิพห์นังสือมอบฉันทะ แบบ ข  
Attachment to Proxy Form B. 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของบร ิษัท  สโตนวัน  จาํกัด (มหาชน) 
Authorization on behalf of a shareholder of Stone One Public Company Limited. 
ในการประชมุวิสามญัผูถื้อหุน้ ครัÊงทีÉ 1/2566 วนัทีÉ 31 พฤษภาคม 2566 เวลา 14.30 น. ณ หอ้งประชมุ เลขทีÉ 29 อาคารบางกอก บิสซิเนส เซ็นเตอร ์

ถนนสขุมุวิท 63 แขวงคลองตนัเหนือ เขตวฒันา กรุงเทพมหานคร หรอืทีÉจะพงึเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉน 
At the Extraordinary General Shareholders' Meeting No.1/2023 to be held on 31 May 2023 at 14.30 o’clock at the Meeting Room, No. 

29 Bangkok Business Center Building, Sukhumvit 63 Road, Klong Ton Nue, Wattana, Bangkok or at any adjournment thereof to any other date, 
time, and venue. 
 
ระเบียบวาระทีÉ                       เรืÉอง                                                                                                                                                                                 . 
Agenda Item:                       Subject: 
 (1) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
           The proxy has the rights to consider and vote on my/our behalf. 
 (2) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
           The proxy votes on my/our following purposes: 

     เห็นดว้ย       ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
          Approve            Disapprove            Abstain 
ระเบียบวาระทีÉ                       เรืÉอง                                                                                                                                                                                 . 
Agenda Item:                       Subject: 
 (1) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
           The proxy has the rights to consider and vote on my/our behalf. 
 (2) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
           The proxy votes on my/our following purposes: 

     เห็นดว้ย       ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
          Approve            Disapprove            Abstain 
ระเบียบวาระทีÉ                     เรืÉอง   เลือกตัÊงกรรมการ 
Agenda Item:                       Subject:  To Approve the Election of New Directors 
                 1. ชืÉอกรรมการ                                                                                                                                                                                  . 
                     Name of the Director:  

             เห็นดว้ย                      ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
                  Approve                           Disapprove            Abstain 
                 2. ชืÉอกรรมการ                                                                                                                                                                                  . 
                     Name of the Director:  

             เห็นดว้ย                      ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
                  Approve                           Disapprove            Abstain 
                 3. ชืÉอกรรมการ                                                                                                                                                                                  . 
                     Name of the Director:  

             เห็นดว้ย                      ไม่เห็นดว้ย       งดออกเสียง 
                  Approve                           Disapprove            Abstain 
 

ขา้พเจา้ขอรบัรองวา่รายการในใบประจาํตอ่แบบพิมพห์นงัสือมอบฉนัทะ ถกูตอ้งบรบิรูณแ์ละเป็นความจรงิทกุประการ 
I/We certified that the details in this Attachment to Proxy Form are completely correct and totally true. 

 
                        ลงชืÉอ                                                                                            .ผูม้อบฉนัทะ 

                                                                                                  Signature (                                                                                          ) Grantor 
 
                                                                                                          ลงชืÉอ                                                                                             .ผูร้บัมอบฉนัทะ 
                                                                                                  Signature (                                                                                            ) Proxy 
 
                                                                                                           ลงชืÉอ                                                                                           .ผูร้บัมอบฉนัทะ 
                                                                                                  Signature (                                                                                            ) Proxy 
 
                                                                                                            ลงชืÉอ                                                                                           .ผูร้บัมอบฉนัทะ 
                                                                                                   Signature (                                                                                           ) Proxy 
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แผนที่สถานที่ประชุม 

ประชุมวิสามัญผู้ถอืหุน้ คร้ังที่ 1/2566 ของ บริษัท สโตนวัน จาํกัด (มหาชน) 
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การคุ้มครองข้อมูลสว่นบุคคล สาํหรับการประชุมผู้ถอืหุน้  

บริษัท สโตนวนั จาํกดั (มหาชน) (“บริษัทฯ”) ใหค้วามสาํคญัของการคุม้ครองขอ้มลูสว่นบคุคล จึงขอแจง้ขอ้มลูต่อไปนีใ้ห ้
ผูถื้อหุน้ และ/หรอืผูร้บัมอบฉนัทะ ทราบเพ่ือเป็นการปฏิบตัิตามพระราชบญัญตัิคุม้ครองขอ้มลูสว่นบคุคล พ.ศ. 2562 

1. ขอ้มลูสว่นบคุคลท่ีมีการเก็บรวบรวม 

บรษัิทฯ มีความจาํเป็นในการเก็บรวบรวมขอ้มลูสว่นบคุคลของผูถื้อหุน้และ/หรอืผูร้บัมอบฉนัทะ ไดแ้ก่ ช่ือ นามสกลุ ท่ีอยู ่
หมายเลขโทรศพัท ์ภาพถ่าย เลขบตัรประจาํตวัประชาชน  

ในกรณีท่ีมีการมอบฉนัทะ บรษัิทฯ จาํเป็นตอ้งขอสาํเนาบตัรประจาํตวัประชาชนของผูถื้อหุน้ ซึง่อาจมีขอ้มลูศาสนาอนัเป็น
ขอ้มลูสว่นบคุคลท่ีมคีวามออ่นไหวปรากฏอยู ่ และบรษัิทฯ ไมม่ีความประสงคจ์ะเก็บขอ้มลูดงักลา่ว โดยเจา้ของขอ้มลูสามารถปิดทบึ
ขอ้มลูสว่นนัน้ได ้

2. การเก็บรวบรวมขอ้มลูสว่นบคุคล 

การเก็บรวบรวมขอ้มลูสว่นบคุคลจากผูถื้อหุน้ และ/หรอืผูร้บัมอบฉนัทะโดยตรง จะดาํเนินการเทา่ท่ีจาํเป็นตามวตัถปุระสงค์
ท่ีระบไุวโ้ดยชดัเจน ทัง้นี ้ บรษัิทฯ อาจรวบรวมขอ้มลูสว่นบคุคลท่ีไดม้าจากแหลง่อ่ืนเฉพาะในกรณีท่ีมีความจาํเป็นดว้ยวิธีการตามท่ี
กฎหมายกาํหนด 

3. วตัถปุระสงคใ์นการเก็บรวบรวม ใช ้และเปิดเผยขอ้มลูสว่นบคุคล 

บรษัิทฯ เก็บรวบรวม ใช ้และเปิดเผย ขอ้มลูสว่นบคุคลของผูถื้อหุน้ และ/หรอืผูร้บัมอบฉนัทะตามวตัถปุระสงคด์งัตอ่ไปนี ้

(1) เรยีกประชมุสามญัผูถื้อหุน้ รวมถงึจดัใหม้กีารประชมุผูถื้อหุน้ตามท่ีกฎหมายกาํหนด และ 

(2) จดัสง่เอกสาร หรอืรายงานใดๆ ใหแ้ก่ผูถื้อหุน้ตามท่ีไดแ้จง้มา 

ทัง้นี ้บรษัิทฯ จะเก็บรวบรวม ใช ้และเปิดเผยขอ้มลูสว่นบคุคลของผูถื้อหุน้ และ/หรอืผูร้บัมอบฉนัทะตามท่ีพระราชบญัญตัวิา่
ดว้ยคุม้ครองขอ้มลูสว่นบคุคล ใหอ้าํนาจในการเก็บรวบรวมไดโ้ดยไมไ่ดร้บัความยินยอม เพ่ือประโยชนโ์ดยชอบดว้ยกฎหมายของ
บรษัิทฯ หรอืของบคุคลหรอืนิติบคุคลอ่ืน หรอืการปฏิบตัิตามกฎหมายของบรษัิทฯ 

4. ระยะเวลาในการจดัเก็บขอ้มลูสว่นบคุคล 

บรษัิทฯ จะเก็บรกัษาขอ้มลูสว่นบคุคลของผูถื้อหุน้ และ/หรอืผูร้บัมอบฉนัทะ ตามระยะเวลาเทา่ท่ีจาํเป็นเพ่ือวตัถปุระสงคใ์น
การเก็บรวบรวม ใช ้และเปิดเผยขอ้มลูสว่นบคุคลซึง่ไดร้ะบไุวใ้นประกาศนี ้

ในกรณีท่ีไมส่ามารถระบรุะยะเวลาการเก็บรกัษาขอ้มลูสว่นบคุคลไดช้ดัเจน บรษัิทฯ จะเก็บรกัษาขอ้มลูไวต้ามระยะเวลาท่ี
อาจคาดหมายไดต้ามมาตรฐานการเก็บรวบรวม (เช่น อายคุวามตามกฎหมายทั่วไปสงูสดุ 10 ปี) 

5. สทิธิของเจา้ของขอ้มลูสว่นบคุคล 

เจา้ของขอ้มลูสว่นบคุคลมีสทิธิตามท่ีกาํหนดไวโ้ดยพระราชบญัญตัวิา่ดว้ยคุม้ครองขอ้มลูสว่นบคุคล รวมถึงสทิธิตา่งๆ ซึง่
รวมถงึ สทิธิในการถอนความยนิยอม สทิธิในการขอเจา้ถึงและรบัขอ้มลูสว่นบคุคล สทิธิในการขอแกไ้ขขอ้มลูสว่นบคุคลใหถ้กูตอ้ง 
สทิธิในการขอใหล้บหรอืทาํลายขอ้มลูสว่นบคุคล สทิธิในการขอใหร้ะงบัการใชข้อ้มลูสว่นบคุคล สทิธิในการขอใหโ้อนขอ้มลูสว่น
บคุคลตามวิธีการท่ีกฎหมายกาํหนด สทิธิรอ้งเรยีน และสทิธิในการคดัคา้นการเก็บรวบรวม ใช ้หรอืเปิดเผยขอ้มลูสว่นบคุคลท่ีเก่ียวกบั
เจา้ของขอ้มลู 

6. การเปิดเผยขอ้มลูสว่นบคุคลกบับคุคลอ่ืน หรอืหนว่ยงานอ่ืน 

บรษัิทฯ อาจมีความจาํเป็นในการเปิดเผยขอ้มลูสว่นบคุคลใหแ้กบ่คุคลหรอืนิติบคุคล หรอืหนว่ยงานราชการ เช่น ผูใ้หบ้รกิาร
ระบบเทคโนโลยี หนว่ยงานกาํกบัดแูล หนว่ยงานภาครฐัหรอืตามคาํสั่งเจา้หนา้ท่ีผูม้ีอาํนาจ 

7. การติดตอ่ 

กรณีสงสยัหรอืตอ้งการสอบถามเพ่ิมเติมเก่ียวกบัการคุม้ครองขอ้มลูสว่นบคุคล ติดตอ่ท่ี บรษัิท สโตนวนั จาํกดั (มหาชน) 
เลขท่ี 29 อาคารบางกอกบิสซเินส เซ็นเตอร ์ชัน้ 14 ถนนสขุมุวิท 63 แขวงคลองตนัเหนือ เขตวฒันา กรุงเทพมหานคร 10110 หรอื 
อีเมลล ์sununta@stoneone.co.th 


